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AMSTERDAMSCHE 



u 



T R E U R-S P E L. 




(ELCK 2YN BEURT.] 



t'A M S T E R D A M, 



-voor Abrahamde Wees, Boekverkooper op de Mid- 
deldam , in 't nieuwe Xedament , in 'c jaer i6/^y> 
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H E C U B A. 



'ïTTT AsSpartcnnietgcnoeghdat, na'ethngduunghknigcn , 
' W lek met mijn oSgcnzagh; hoe Pyrrhus voor t auuer 
Het oryzekoningshooft greep by 't gewrongen hay r , 
Tn m,>f TÜn lemmcreinc den ouden ftrot doorrijgen : 
S-h"^^^ :t heften hemel ftiigen : 
Als Hecube uitgeput door lammren, enmiibacr, 
Haer heldenzoonen had begraven voor en naer , 

Miin' dochter Polyxeen , mijn neef Aftyat^ax 
Zienfteuvelendoor'tftael, zien ftorten van den tooren , 
EnTrojens heerlijckheyd vergaen in roockcndamp , 
En oud verfchovc wijf befteenen al er ramp. 
een' tayc ziel zoo veel verdricts bcfchooren ! 



^efoi^f Z'oor cvetJcfic-L^ van^ ' t vyantC^c^c JafU- 
SHet boeten moede onfflèt cCen stam ^anis wt te rcycn 

T>us oncCev Qoc^sdiensts Jchvn die ^rcuwcteii feftact^ 
^icfiiiïes fomSc 't ' ShccC vari J^o^xeeit jaef SCorj^eiL^^ 
é^Jt J:fcctors oir cüc luor/ fen foor en -^>t^eu/or£cn^ 




Den achtbaren , hooghgeleerden , wijzen , en befcheiden Heere , 

Mr. ANTONIS DE HUBERT, 

Ouden Raed , en Schepen der Stede Zierickzce , 
en Rechtsgeleerden , 6cc. 

Y N HEER, 

Wyoferen hier mve E. dt Amfterdamfche Hecuba. Dez,cn hy- 
mem ciraeohtfe , om dat Amflerdam hare gehort pUets is. Fcrjcheide 
^ -T-^v-Ti- vaders hebyen vaderlijkrecht aendit ki»dt. Zetdtmen dat hetjchan- 
deiijklHidt dotter meer als een vader tot eene ^elve vrucht gehoort : -ivjft^en het geer- 
ne toe : maergelt/kjat in de nMuur «neerlijkjs , aUoo z.al 't hier heerlijk ^if»- Bez,iet- 
fe, ja doorüetfevrj , enx.oo/tdmkt datteriet Godlij x inhaer aenjthijnjweeft , deK^t 
datfe geboren y en oockjierborenis , éiUoo datz.e met recht twee of uryboorttge mag hee- 
ten. Ditheeftfemetgeenefierfelijke menfchen ^ maer met denUo^lt Baccjms gemeen y 
die , na dat hj als eene ontijdige vrucht uit Semele ter werelt quxm , in lupiters dye vol- 
dragen wert , en derhalven met recht den naem kreeg van At>e?^wC(^- Het wijz.e e» 
geleerde brein vaneenen , iviens ftandvajiigheid de eeuwen doorleven z.al , heeft de La^ 
tijnfihe Troas vereert metdentytelvanKeg\t\3i tragcediarum : Wywenfchten dat de 
Nederlandfche z,ftlck^eenen karbonckel '» voorhooft voeren moght.of datfe ten mmften- 
meer luiflers van Seneca ontleend had. Dat wj tfwe E. die m V byz^onder heiligen , en op- 
dragen , gefchted tot danckbaerheid van de Pfalmen , die uwe E. ons toegex^onden hebt , 
en Witer mede wj niet weinig vermaeckt waeren , als wj metgrcetige oor en den Goddelij- 
kengalm van Davids har fe vingen ^ en hem met geene mindere z,oetigheid in z^uiver 
Neerdnitfih hoorden geltfit jlaen , als voormaets in 't Hebreens de Hebreen in ludea de- 
den. Ofwj hier alle eigenfchappen onsjer moederlijke tale, vol^^ens het affcheid der 
dichtere» t wel hebben waergenamen : daervan z.al uwe E. konnenoordeeten: ah die 
hiert'hfiis hoord, enalseentrefelijck^lidtmaet onz,e letterkhnjhae vergaderinge niet 
weinigh vereerde. Omhels dan j waerde heer en vriend , onz^enen der anderen arbeid 
liefelijck, en nae nwe gewoonte , paf de misfagenheftfeltjkj en leef hier voorfpoede- 
nmaelseetrwiglijki iArnfterdamdez,enxJflenvanOeg[imaendy\6i^. 



Uwe E.A. verplichte 



A 3 



J. V. V O NDIL. 



IN- 



INHOUD. 

A*ls den Griecken , na datfe Trojen verdelght hadden, weer en 
wind tegen was, en datfe hier door gehindert werden, ancker 
■ te lichten , en na huis te keeren : Zoo verfcheen hun by nacht 
Achillesfchim , die belafte hen datfe Polyxena zijne affche tot eene 
ofl^rhande zouden flaghten. Agamemnon weigerde de koninck- 
lijcke maeghd ter uitvaert over te geven. Na datmen Calchas om 
raed gevraeght hadde , antwoorde hy , dat dit niet moght nabhj ven , 
dat deze het eenige beletfel der vloote was , en aldermeeft Aftyanax 
de zoon van Hedor , dienmen noodzaeckelijck moft ter dood bren- 
gen: WaeromUlylTes Aftyanax uit zijnenfchuilhoeck hervoorde- 
de komen , en afftorte van de Sceefche poorte : en Pyrrhus (lagte op 
zij nes vaders tombe Polyxena , die, als eene konincklijcke bruit cier- 
Jijck uitgeftreecken , hem Helene toebragt. 

Dezes treurfpels tooneel is in der Griecken leger voor Trojen. 



Perfonagfen. 

H E C U B A. 

KEY VAN VROUWEN. 
TALTHYBIUS. 
PYRRHUS. 
AGAMEMNON. 

CALCHAS. 
ANDROMACHE. 

R A E D S M A N. 
U L Y S S E S. 
ASTYANAX. 
HELENE 
BODE. 
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DE EERSTE HANDEL. 
H E C U B A. 



Te reuckeloos in weelde , en blyde voorfpoet ruH; . 
Die fpiegel zich aen my , en Trojen eens te dege : 
't Lot wees noyt klaerder aen hoe Oibbrig d'opgeftege , 
En pratte Vorften ftaen. Die pyler trots , en fchoon , 
Die zuil van Afien , dat werreckftuck der G oón 
Te gronde is neêrgeftort: wien oyt ten diende ftonden 
Hy , die den Tanais drinckt , die uit zij n' zeven monden ■ 
De koele ftroomen braeckt : hy , die met recht gezicht 
Ziet rijzen , en begroet 't herboren zonnelicht , 
En 's Tigers laeuwen vliet mengt met de roode baeren : 
En zy, die buurvorftin der Scythen, met veel' fchaeren , 
En weduwlijcke ftoet , ftaegh Pontus ftrand herent : 
Dat Troje leyd ter neer , door vier , en flael gelchent : 
Pergamum heeft op 't left met puy n beftulpt zich zelve. 
Daer leyd die hooge prael van heerlijcken gewelve , 
't Gewéld van muuren , met zijn' daecken gants tot fcham 
Vernield door 'c wellend vier. 't Hof ftaet in lichten bran 
't Huys van Aflaracus roockt over alle ftraeten. 
De vlam geen* plondring weert van woedende foldaeten. 
In 't brandendXrojen elk om t zeerfte rooft , en ruit , 
En't kokken van den roock den open Hemel fluit : 






l Ie op een rijck vertrout , en kraght geeft zijn' geboden 
vin een geweldigh hof , en niet is voor der Goden 
I Lichtvaerdigheyd beducht , en nae zijns harten lufl: 
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De voncken , en het vier van d'lliafche gevels 

Befwalckt den daglï, als waer hy dick bekleed met nevels. 

Ziet den verwinner daer eens heet van gram fchapftaen: 

Die vaft de taeye ftad fchouwt met zijne oogen aen : 

De gramme krijgsman , nu gemat , en wel ervaeren , 

Den tijd ontfchuldight , d ie gedcept heeft vijfpaer jaeren. 

Noch fchrickt hy al bedeeft voor d'overheerde ftad , 

En fchoon zy leid verplet , noch naulijcx acht hy dat 

Zy voor hem winbaer was. De plonderaers die flepen , 

En torlTen vaft den roof , te zwaer om duizend fchepen 

Te laden met den fchat. lek droef , en afgetreurt , 

Der Goden heiligheid , op my dushooghgefteurt. 

Neem tot getuige , en d'afch mijns vaderlands te gader , 

En u der Phrygen vooghd , en veeier vorften vader , 

Den wekken Troje deckt , beftulpt door al 't gewight 

Van 't neergedreven rijck , dat boven op u light. 

Daer toe den geeft van u , die al *t geweld hiel tege* , 

En llium hielt ftaen, en waert der Phrygen zege, 

Zo lang gy ftaende bleeft : en u , o groote fchaer , 

Maer klcindre fchimmen doch , mijn' kinders al te gaer ! 

Dat ikal 't leet , 't weick oyt ons prangde , en 't geen d'onlteldc 

Apolloos priefteres ons oyt te vooren fpclde 

[Met een' bezeten mond , als van verftand berooft , 

Maer door 't beleid der Goón van d onze noyt gelooft , 

Al lang te vooren heb , van mijnenParisfwanger , 

In eenen droom voorzien, en heb mijn' vrees niet langer 

Verfwegen, nochgeheelt: maer voor Caflandravroegh 

Hek mijn waerzciJgen fteeds alszotterny beloegh. 

De fchalckeUlyfiesniet, noch die hem 's nachts verzelde, 

Noch Sinon vol bedrogs in brand onsTrojeaftelde : 

lek ick ben ftoockebrand : mijn vier is 't datter blaeckt , 

En 1 lium is van mijn' toorts in brand geraeckt. 

Maer ouderdom die zijt te leef baer ! waer toe 't weencn , 

Om d uitgeroeide ftad , om d'omgeftorte ftecnen ? ^^^^ 



H E C U B A 

Rampzalige Vorftin ! den verfchen rou aen Ichout : 
Zet Trojen aen d'een' zy' : dat ongeluck is oud. 
lek heb vervloeckter feyt gezien vol fchricx , en beven , 
Des ouden koningsmoprd , een fchellemftuck bedreven 
Door Pyrrhus wreed geweer : die zelf voor 't hoogh autaer 
DerGoón j met felle vuifl;, het grijze koningshayr 
Omwrong, en dreef het ftael, o droevige vertooning! 
Wel diep ter wonden in : 't welck d'afgeleefde koning 
Vry willigh heeft ontfaên : zoo dat het zwaerd verwoed 
Ten ftrote aen d'andre zijde is uitgekeert bebloed. 
Wien zou die grijze kop, wien zouden de getuigen 
Van 'tfchelmüuck , zelfs de goón niet hebben konnen buig 
En 't oude haylighdoni van 't neergevallen rijck? 
Priaem gebeurt geen graf: hy die zoo groot een' wijck, 
En fteun van kindren had , tot vefting van zijn iandflaet , 
Derf nu zijn lefte vlam, daerTroje gants in brandt ftaet. 
Noch blufcht dit jammer niet der Goden gramfchap uit. 
De Vorften met de bus vaft loten om den buy t 
Van 't hooghgeboren bloed , om yreedzaem t'huis te vaeren 
Met Priaems dochteren , en aengehuwde fnaeren. 
Wie zal my Hechten buyt ! meevoeren over zee • 
Dees heeft zich Hedtors bruit ten troofl: verlooft alree. 
Dees wenfcht om d'eegemael van Helenus tnijn zoone • 
Die om Anthenors lief; en o mijne overfchoone 
Caffandra, droeve maeghd ! daer is 'er meer als een , 
Die na uw* kuisheid dingt. lek oude vrou alleen' 
Der Griecken afkeer ben ; mijn lot doet yder duchten. 
O ghy gevangen fleep ! wat houd ghy op van zuchten ? 
Slaet droevigh voor uw' borfl: , en tijt aen 't huilen ftout ; 
Heft op een veldgefchrey , en Trojens uitvaert houd : 
Op op met droeven galm : Laet Ide uw* klaghten hooren : 
Wiens vierfchaer heiloos was tot ons bederf bcfchooren. 
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Rey vanVrouwen. Hecuba. 

Rey. *tT7^ Ermen is niet nieu, noch 't klagen, 
D ie gy rou belaft te dragen : 
Neen , wy pleegden dit geween 
Heele jaeren achter een , 

Sedert Paris minne blaeckte , 
En de Griecxfche Amyceen naeckte: 
Sedert hy d'^Egeefche zee 
Met zijn heiligh pijnhout fnee. 

Idatienmacl wasbeflagen 
Grijs van fneeu, en wintervlagen , 
Ida kael gemaeckt van hout 
Om onz' lijeken menighvout. 

T i'^nmael oock de maeyer maeyde 
In *t Sigeefche veld 'tgezaeyde , 
Datter niet een dagh en gle , 
Of hy broght zij n' droefheid me : 

Of dedaeglijckfche ongenuchten 
Gaven oorzaeck om te zuchten. 
Houd in treuren al die maet 
Daer mevrou ons voor in gaet. 

Hef dan op uw hand mevrouwe ! 
Wy zijn volgfters van den rouwe , 
Diegetreur, en droefenis 
Lichtelijckteleeren is. 
Heg O getrouwe gezellinnen 
Onzcs vals , bedruckt van zinnen I 
Slaetuw' hairen in de wind , 
En uw' tuiten flux ontbind. 

Laet d'ontfnoerde vlechten decken, 
En beflaen de droeve necken : 
Dat de fchaer metluid gefchrey 
D'armen uitftrecke allebey t 
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Enbegruift van d'afch der ftede 
Die berey met loflèn kleede : 
Onderknoopt oock uwen fchoot : 
't Lijf zy tot den buick toe bloot. 

Kuisheid , die nu zijt gevangen , 
Waerom verw't defchaemte uw' wangen 
Op wat bruiloft hooptge nu , 
Datghe uw' borflen deckt zoo fchuw ? 

Dat de fluy er met zij n' vouwen 
Gord' den neêrgeflagen bouwen. 
Handen , rand het lichaem aen , 
En beledight u tot flacn. 

O dat jammeren datflaeghtme! 
O dat wezen datbehaeghtme ! 
Datbehaeghtme ! 't voegt ons lot : 
'k Zie nu Trojens overfchot. 

Dat zich wederom verhefïè 
*t Oud getreur , en overirefïè 
De gewoone droefheid vry. 
Hedor u befchreyen wy ! 
R E Y. *c Hair gedunt door al het fcheuren , 
En 't veelvuldighlijck betreuren , 
Wy, met rouin'thartgeroert. 
Hebben al te zaem ontfnoert : 

Knoop en ftrickeloos al weder 
Hangen nu de vlechten neder : 
En ons tot aenfchijn , op dit pas , 
Is begruift met fnieulende afch. 
H E c. Vult met puin , en (lof uw* handen , 
Want de vyand na 'et verbranden 
Van onze uitgeroeide ftad 
Nietgelaeten heeft als dat. 

Laetdekleedren van u allen 
Van de naeckte fchoudren vallen , 
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Eti de neergezackte kleên 
Stutten van ter zy' de leên. 

Nu nu droefheid ! baer uw* kraghten , 
Want de bloote borften wachten 
Na de rechte, enflinckehand. 
Vult met druck t Rheteefche ftrand. 

Dat de galm die zich gaet fchuilen 
In 't geberghte , in holle kuilen , 
Niet, gelijckhy is gewend, 
'c Lefte woord te rugge zend : 

Maerde ganfche klaghten ftroye 
Wederom , van 't woefte Troje. 
Laet vry hoorenzee , en lucht 
On? gefteen , en ons gezucht. 

Smijt de borft met felle flagen. 
Handen woed : 't gewoonlijck klagen 
My niet magh vernoegen nu. 
H 'dor w V befchreyen u ! 
R E Y. Om u, zonder zich t'erbarmen , 
Slaet , en krabt onze hand dees armen ; 
Om u is zy dus verwoed 
Op de fchouders vocht van bloed : 

Om u flaetfe 't hooft vol wonden : 
Om u hangt deborft gefchonden , 
Opgekrabt, enaengerand^ 
Van een' wreede moeders hand. 

Air de wonden en quetfuuren , 
Die ick eertijds moft verduüren , 
Die ickaen mijn lichaem gaf 
Opuweuitvaert, aen uw graf; 

Vloeyen opgekrabt als beecken : 
Van veel bloeds zy ftadigh leecken. 
Zuil > die hielt in zijnen ftand 
'c Lang verdedight vaderland. 
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H E C U B 
O die vveerftond zoo veel' dagen 
Deze ons toegefchickte plagen : 
Ghy waert ons een muur , en fchut , 
En der matte Phrygen dut. 

Tien jaer hebt ghy met uw* fchoudren 
*t Rijck geftuttet uwer oudren : 
Ghy alleen hebt tien jaer lang 
Ons bewaert voor ondergang; 

Maer zoo haeft ghy zij t gevallen 
Vielen oock die heiige wallen: 
't Was een zelve laetfte dagh 
Die onz'ftad en Hedlor zagh. 
H E c. Keert uw' klaghten elders heenen , 
En wilt Priaems lijck beweenen : 
Schreid op nieuws met luide keel , 
Want mijn Hedor heeft zijn deeh 
R E Y. Hoor het zuchten , en hecfchreyen 
Van onz' weeuwelijcke reyen , 
Oude Vader! die vermant 
Tweemael waert van 's vyands hand. 

Trojen heeft in uwe dagen 
Geene plaegh maer eens gedragen. 
Dardans muuren zijn tweemael 
Omgebeuckt van 't Griecxfcheftael. 

Pergamum moft tweemael fwichten 
Voor Alcides boogh en fchichten , 
Na dat al gebf agt ter aerd' 
Is, dat Hecube heeft gebaert: 

Na 'et verbranden zulcker beenen 
Die hier halve Goden fcheenen , 
Draegtme' uw lijck, o vader! uit: 
Dat de lefte ftacy fluit : 

En gcflaght Jupijn ter eeren 
Moet uw lichaem *t graf ontbeeren , 
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En uw romp , met fmaed en fchand , 
Drucken het Sigeefche ftrand. 
H E c. Elders . dochters der Trojaenen t 
Keert uw' biggelende traenen : 
Jammert niet om Priaems end , 
Hy voelt droefheid , nocht ellend. 

Zegt dat het een groot geluck is , 
Dat hy voor ons uit den druck is , 
En zo vry benedenwaert 
Na het rijck der fchimmen vaert. 

Hy en zal niet , half befweken , 
Draegen 't laftighjuckder Greecken 
Droef op een' gebonden hals : 
Schoufpel na veel ongevals. 

Hy heeft niet gezien d'Atrijden 
In zijn ongeluck verblijden : 
Nocht aenfchout in zijne fmart 
Dien Ulyfles valfch van hart. 

Nocht op Argos zegefeefte 
Zal hy niet, beangftvangeefte, 
Draegen met ftock oude leên 
Hun hoovaerdige tropheen. 

Nocht men zal zij n handen beide 
Daer hy fcepters mede fweide , 
Tot zijn hartzeer, en verdriet. 
Op den rugge vleuglen niet : 

Nocht de laft van gulde boeyen 
Zal zijne armen niet vermoey en 5 
En , na zoo veel tegenfpoeds , 
ZalhyAgamemnons koets 

Niet met yzersaen zijn'beenen 
Volgen , en 't verheughd Mycenen , 
Zonder purper, zonder kroon, 
Tot een fchouipel Üaen ten toon. 
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E Y. Priaem van de dood verbeten 
Wy te zamen zaligh heeten. 
Vaerende op een andre fteê 
Droegh hy zijne rijcken meê. 

Veiligh gaet hy druck verfmaden 
Onder d'Elifeefche bladen , 
Bydevroomefchimmen, daer 
Hy zijn He(51:or word gewaer. 
,, Welhemdiein nederlaegen 
Alles met zicli ziet verflaegen: 
, , Dit viel Priaem nu te beurt , 
, , Dies niet langer om hem treurt. 

DE TWEEDE HANDEL. 

T A L T H Y 5 I U S. R E Y. 

HOe lange draelt altijd de Grieckin havens fchoot, 
't Zy hy ten oorloogh treckt , of t'huis keert met de vloot. 
R E Y Meld d'oorzaeck die zoo lang de fchepen doet verbeiden : 
I Wat God de wegen fluit , die ons te rugge leiden. 
Ta l 't Gemoed dat beeftme,enfchrikfchud trillende all'mijn' leen. 
Eenonwaerfchijnlijckfpoock , en meerder als gemeen, 
Wort zelden vaft gelooft 5 ick met mij ne eigene oogen , 
lek zelf heb dit gezien : de zon begoft te hoogen , 
En ftreeck der bergen kruin. De duifterheid die lagh 
Alree verwonnen door den opgerezen dagh : 
Als 't aerdrijck fchielijck heeft met fchudden , en met beven , 
Uit 'tbinnenft zijner fchoot, eennaer geloey gegeven : 
Deboomenlchudden't hooft: 't verheven woud geparlt, 
En zelf het hailigh bofch dat dondert met een' barfl: : 
't Geberght van^lda fmek in morzelingh van fteenen : 
En*t aerdrijck niet alleen en fiddert , maer met eenen 
Word Thetis zelve in zee haer" eigen zoon gewaer , 
En kemt haer* vloeden glad . Toen opent d'aerde daer 



DE AMSTERDAMSCHE 

Van een gerete flucx haere Holen , en *t wanfchapen : 

En Erebus verfchaft langs 's aerdrijcx grouzaem gapen 

Een vry en open padc , na 'et volck om hoogh bedeed , 

En licht den fteen van 't graf. Te voorfchijn quam de geeft 

Van Scyroshartogh , zoo als hy den aentoght mende , 

En velde in 't harnas neer de ftrenge Thracier bende , 

En dede o Troje ! u zien het voorfpel van uw leec : 

Of toen Neptunuszoon hy dood ter aerdefmeet ; 

Die op zijnjeughdigh hoofd met zilverhayren pronckte, 

Of als hy in 't gedrang met forflen moede ontvonckte , 

En heele ftroomen heeft met dooden toegeftopt : 

Toen Xanthus in zijn wad , aen lichamen verkropt. 

Ging zoecken zijnen wegh , en na zijn uitgang vragen : 

Ofaishyzegenrijckaendreefden oorlooghswagen. 

En 't lijck van Hedor fleepte , en llium met hem. 

Naer over 't heele ftrand klonck zijn' vergrimde ftem : 

Onaerdiü,e ! gaet heen , ontdraeght te dezer ftonde 

Mijn' geeft die eer , waer toe mijn' deughd u heeft verbonden: 

Ontmeert d'ondanckbre vloot om door onz' zee te gaen : 

Mijn' gramfchap ftaet u dier, en zal u dierder ftaen : 

Ten zy Polyxena verlooft zijnde aen onze aftche, 

DoorPyrrhus handgeftaght, het graf befprenge, en waliche. 

Zoo fpreeckende overluid , brack hy den dagh m tween 

Met een' heldonckre nacht i en daelende beneên, 

Den trrouwelijcken kuil , noch naulijx neêrgedoocken , 
Met t'zamenloopendeaerdehy heelde; en na het fpoocken, 
De zee haer' baren ftilt , en langer niet meer woed , 
En 't heele meyr bedaert , en mort met zachtren vloed. 
De Rev van Tritons uit het diep , tot vreughd gedrongen , 
Het hooft om hoogh ftack , en heeft 't bruiloftlied gezongen. 

Pyrrhus. Agamemnon. Cal chas. 

ALs ghy met blijden zeil' zoud kceren zeewaert in , 
En quam Achilles u niet eenmael in den zm : 



H E C U B A 

Hy , door wiens een ig' hand dat Trojens hoogeveden 

Gefchud zijn , en gefloopt , ja omgeftort ten Icften ; 

Waer mee hy heeft geboet in korten tijd al 't geen 

In Scyros is gemart en Lesbos : 't welcl<. in tween 

D' iïgeefche golven klieft. Zoo haeil hy was gebleven 

Stond Trojens val beducht , waer heen hy zich wou - '^'-fn . 

Al waert ghy fchoon gcreet tefchencken in der daed 

Het ^een hier word geeifcht , noch komt het al te laet. 

't Lot heeft den vorften ree hunn' prijzen toe gaen leggen. 

Wie kan zoo klein een' loon 200 groot een* deugde ontzegge 

Verdiende hy luttel , dien gelafl den krijgh alom 

Te vlieden , en geruft met langen ouderdom 

Zijn' tijd te brengen door, om zonder fchrick en beven , 

Den oude n Neftor , en zijn* jaeren t'overleven , 

De mocderlijcke lift nochtans , en *t vromvekleed 

Afleide , en door *t geweer zich willigh man beieed. 

Wanneer datTelephus oploopende , en vermetel 

Doorzijn ongaftvry rijck , en Myfiaeiifchen zetel 

Den pas geweigert had : zijn' koninglijcke wond 

Verwt d'onervaerne hand , die hy daer na bevond 

Zoo zoet als ft'reng in 't eerft. Zelf Theben moft befwijcken. 

De vorft Eètion verovren zien zijn' rijcken : 

En klein Lyrneiïbs , dataen 't hoogh geberErhteleid , 

Leet diergelijcken val : en 't land wiens naem verbreid 

Door't vangen van demaeghd Brifeïs is geworden : 

En Chryfe , d'oorzaeck dat de Grieckfche vorften morden , 

En lagen overhoop, enTenedosbefacmt : 

Endac het Thraciervee in vruchtbaerhcid vernaemt, 

Met vette weiden voed , en Ci lla onder andre 

ApoUo toegewijd. Wat wil ick na malkandre 

Ophaelen alle fteên , die rijck van vee , en volck , 

Caïcus door den vloed verhoogendezijn' kolck , 

Met wintervocht befpoelt ? Zoo groote nederlagen , 

En veeier volcken fchrick , en fteden neêrgeHagen , 
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Gelijckvoor dwarrelwind verftuift het lichte (lof, 
Zou 7Jjn eens anders roem , en alderhoogfte lof : 
Achilles deê 't eer loop. Zoo quam mijn vader trecken. 
Die uitotvoerdekrijgh, de val zoo veeier plecken 
Toeruffen heet by hem ; dat ick hier by niet voeg' 
Zij ne andre feiten , was een Heitor niet genoeg ? 
Mijn vader Ilium verwonnen heeft 5 ten leden 
Komt ghy : en doet niet meer als breecken zijne veften. 
Het luft my op dit pas eens door den drang te gaen 
Van vaders hoogenlof , en wijdberoemdedaên : 
Lagh Hedor niet gevelt voor 's eigen teelders oogen , 
En Mem non voor zijn ooms ? Om wien zich quam vertooge 
De moeder in een' fchijn heel anders dan zy plagh , 
En methaer' doodfe verwe aenvoerdeeen* droeven d >'jh. 
Zelfü'overwinner heeft een affchrick van het voorbeeld 
Zijn'reige daed: waer door Achilles merckt en oordeelt 
Dat Godenkinders oock geraken aen hun end. 
Penthefilea toen ten zadel uitgerent , 
Der Griecken jongde fchrick gevallen is ter aerde. 
Indienge Achilles deughd wild fchatten na heur' waerde , 
Aleifchtehy Argos puik, ofeenMyceenfchebruit, 
Ghy zijt daer toe verplicht. HoetwijfTeltge ? fpreeck uit : 
En (hetge 't noch niet toe ? wat zal men langer wachten > 
Is 't wreedheid Priaems zaet voor Peleus zoon te flaghten ? 
Ghy vade r hebt wel zelf uw' dochter om Heieen 
Geoflert: 'tgeen ick eifchisal gebeurt voor heen. 
A G A. ,,'tlsjone^er lieden feil zijn' moed niet in te toornen. 
Dit vier der eerftejeught heeft andere ingenomen , 
Door een gemeen gebreck : doch Pyrrhus word vervoert 
Door Vaders aerd , die hem zijn korfle zinnen roert. 
*k Heb dreigen grof en groot, en heete oploopentheden 
Uws vaders eertijds wel met koelen moed geleden. 
, , 't Voeght wel die veel vermagh dat hy wat meerder lijd. 
Wat wiltghe d'eedle fchim eens Vorften , die den nijd 
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Doet vlieden voor zijn'faem , befoedlen , en befpatten 
Met groiiwelijcke moord ? dat hoort men eerft te vatten , 
Waer d'overwinner toe verplicht is met befcheid : 
Wathem te dulden ftaet die overwonnen leid. 
„ Geweldig heerfchappy hield niemand lange ftaendc , 
, , Gematigde duurt langft ; en hoe dat meer 't opgaende , 
, , En ileigerende lot der fterffelijcken maght 
, , Om hoogh verheven heeft , en opgevoert met kracht : 
, , Te meerder het betaemt , om niet te zijn bedrogen , 
, , *s Gelucks bezitter zich te houden ingetogen : 
j , Voor veelerleygevaer tefiddren opzijn troon, 
, , Mistrouwende de gunft van al te milde Goón. 
5, In 't winnen ick bevond, hoe^tallerbraefft in 't brallen 
, , Lagh in een oogenblick beftelpt , en neêrgevallen. 

Maeckt Uium te trots onze opgeblaze ziel ? 
, , De Grieck ftaet op die plaets daer Troje ftond eer 't viel. 
Ickplaghweleer, ick ken 't, eens anders Staet te hoonen, 
En maghteloos mijns zelfs op purprefluyerkroonen , 
En op mijn maghtigh rijck te fnorcken zonder maet: 
Maer lots lief koozery , die andren op hunn' ftaet 
Met trotsheid kroppen zou , en prickelen de dwazen , 
Die kneufde my den moed. Maeckt Piiaem opgeblazen , 
Of moedigh onzen geeft ? of zoude ick waenen dat 
Deparrelrijckeftaf, 't gewaed van purpurzat, 
Meerzijnalsd'ydlefchijn , bedecktmet valfch vergulfel, 
En glans van luttel duurs ? en hair verciert met hulfcl 
Van eenen boozen band ? Eene onverhoedfe ramp , 
Doet deze pracht , en prael verdwijnen , als een* damp : 
Miflchien word hier vereifcht nocht bloedigfweet , nocht hijge 
Nocht duizend fchepen, nocht tienjarenbloedigh krijgen; 
Zootraegh een ongeval hangt elck niet over 't hoofd, 
•k Wil bier wel rond in gaen , en datge dit gelooft , 
O waerde vaderland ! 't zy met uw welbehaegen : 
Hetwas mijn toeleg, wel verbeert, en neêrgeflaeg( 
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Te zien deti Phrygiaen : de goddelijcke wal , 
En toorens hemellioogh , tot hopeloozen val 
T2 brengen, dacht icknoyt: maeroch! wat toom kan ftuuren 
, , Soldaten heet op wraeck , en d'o verhand , aen d'uuren 
, , Der blinde nacht vertrout. Al 't onrecht , al het ieet 
Dat iemand fch een te fel, of onbehoorlijck wreed , 
Uittoorne, en duifter quam : waer indegramfchapwoedigh 
Haere eige dolheid tergt , en 't fwaerd , 't welck eens yoorfpoedigh 
Befniet in 's vyands bloed , een dolle luft bevat, 
't Geen overblijven kan van d'omgekeerde ftad 
Laet blijven , ftrafs genoegh genomen van ons euvel , 
En niet dan al te veel. Dat nu door *t ftael noch fneuvel 
Een' koninglijcke maeghd , gefchoncken aen het graf 
Ten gave , en d'alTchen fprenge , en dat een' moord zoo ftraf 
Den naem van bruiloft voere: Ickfweer, 'kzartnimmerduldcn. 
My druckt de laft alleen van d'algemeene fchulden. 
, , De geen die 't quaed niet keert , wanneer hy 't keeren kan , 
, , Het zondigen gebied. P y r.. Zal vaders fchimme dan 
Niet hebben eenigh loon? Ag. Hyzal, maerna betamen 
Met lofzang zullenz' hem verheffen all' te zaemen : 
Uitheemfche landen zal zijn naem , en groote moed 
Doorklincken wijd en zijd. Indien vergoten bloed 
Verftorvene afch verquickt , of feilt der geeften jamren : 
Hack af den vetten hals der Phrygiaenfche lamren , 
En kudden blanck van wol : laet vloeyen over 't veld 
't Bloed, daergeen' moeder om in rou, en traenen fmelc. 
Wat vreemde wij ze is dit ! wanneer is menfchen leven 
Ter uitvaert van een' menfch' ten beften oyt gegeven ? 
Verfchoon uws vaders naem van haet en nijd , wiens lijck 
Ghyeeren wilt met bloed. Pyr. Oblaeskaeck! alshetrijck 
Uw hart met voorfpoed hooght. O bloodaert fnel in 't vluchten l 
Wanneerder ritfelt flechts een wind van krijgsgeruchten. 
O Vorftendwingeland is dan uw wulpfche zin 
Al wederom ontyonckc door brand van nieuwe min , 
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Enmaeghdenfnoepery? Staet ons altijd te wijeken 

Van ons' gerechtigheid , en u den buit teftrijcken ? . 

*kZal met deez' rechtehand Achilles tombe voên 

Met bloed aen hem verlooft, op dat het ftreck' tot zoen : 

't Weick zoo ghy 't ons ontzeght , en derft hier tegens blafïèn , 

Een'grootere offerhand-zal ick den held verfchaffen , 

En waerdigh Pyrrhus hand. Mijn fvvaerd toeft veel te lang 

Van'sKoningsneèrlaegh , die'tden Griecken maeckt zoo bang. 

De fchimme van Priaem verwacht vaft na een* macker» 

A G A. Dat 's Pyrrhus hoogde roem , dat hy zijn' handen wacker 
In 't bloed gerept heeft van dien afgeleefden heer , 
Wiens fnieecken had verzacht zijn vader zelf wel eer. 

P Y !^ . Ick weet dat die zijn knien voor mijnen vader buighde , 
Hem vyandwasmeteen : maer Priaem zelf betuigde 
Zijn'demoedinperfoon: ghy, vandeyrees vermaft, 
Kent u niet flout genoegh te bidden ; maer belaft 
Uw' zaeck den Ithakois , en Ajax uw' gebeden , 
Nocht dorft uw' vyand noy t eens onder oogen treden . 

A G ^ . Uw vader , ick beken 't , toen geene vrees beving 
Als 'cheirdie neérlaegh leed , de vloot aen kooien ging: 
Log 1 \!!h hy , \uy , en IcegU , en dacht op krijgh noch wapen , 
Maer bleef aen 't zoetgeluit derfnaeren zich vergaepen. 

P Y R. Dedappre Hedor toen uw' wapens heeft veracht , 
En vreefde Achilles zang meer als uwe oorlooghsmacht : 
Eninzoogrooteeneangft, dieydereen deê beven, 
De vloot der ThefTalen is ongeterght gebleven. 

A G A. Maer by die zelve vloot quam Heflors vader meê 
UitTrojen, onbezeert, in vailigheit, en vreê. 

Py R. 't Is koninglijck een' Vorft zijn' adem wat te geven. 

A G A. Ghy maeckt' hem ademloos , en holpt hem om het leven. 

P Y R.. , , Vaeck een medoogend' hart de dood voor 't leven geeft. 

Ag a. Die dingt na maegdenbloed wel groot medoogen heeft 

P Y R. Kan maeghdenofler u nu als een grouwel quellen ? 

A G A. „Een Vorft moet boven *t bloed zijns vclkx welvaert (lellen. 
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Pyr. Geen* wet gevangens fpaert, ofhinderthunjieftraf. 

A G A. , j 't Geen dat geen' wet verbied raed ons de fchaenit wel af. 

P Y R. } , Wat den verwinner luft dat ftaet hem vry te plegen. 

Aga. , sWien 't meefte vryftaet, die (la meed zijn' luften tegen. 

PïR. Gaeftofzooby die geen', wienick'tondraeghlijckjuck 
Van uw tienjaerigh rijck nu van de fchbudren ruck. 

Ag. Geeft Scyros u dien moed? Py. Dat vry van broedren fchand is. 

Aga Dat wechduickt in de zee.? Py r. Die onze bloedverwante rs. 
Uw vaders adel , en uw ooms is wel bekent. 

A GA. Gliy diegeteeltzijtvaneen'maeghdterfluickgefchend, 
En van Achilles , die noch voor geen' man moght ftrecken. 

Pyr. Van dien Achilles, die des hemels hooge plee ken 
Nu veilighlijck bewoont , en waer hy flaet zijn oogh 
Zijn' ftamme ziet verfpreid. Jupijn die zit om hoogh, 
In d'afgrondiEacus » enThetis in de baeren. 

Aga. Van dien Achilles, die ter hellen is gevaeren 

Door Paris hand gedood. Pyr. Wien niemand van de Goón 
In 't ftrijden hand voor hand oyt heeft het hoofd geboón. 

Aga. De maght ontbreecktme niet om uwen mond te fnoeren , 
En drieftigheid met ftraf: Doch 'k ben gewent te voeren 
Een fwaerd , dat fpaeren kan een* die het overmagh. 
Dat Calches tolck der Goón koom liever voor den dagh. 
Eifcht 't noodlot deze moord , ick zal hetftuck gedoogen. 
Ghy die de Griecxfche vloot uit Aulis hebt getoogen , 
En onzen toghtgefpoeit: ghy die den Hemel doet 
Ontfluiten dooruw* konft: wien'tingewant, en 't bloed 
Der dieren is bekent : ghy wien 't gekraeck des hemels , 
En langgefteerte ftar , met nafleep vol gewemels , 
Des noodiots raed ontdeckt : wiens mond , en woorden my 
Zoo dier ftaen, Theftorszoon ! Goodswilontdeckons vry, 
En ftieronsmetuv/'raed. Cal. Het noodlot bied den Greecken 
Weer aen , om d'oude vracht , de wegen op te breecken , 
Die nu gefloten zijn. Dat deze maeghd geflacht 
Zy voor Achilles graf, word van de Goón verwacht: 

En 
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En Pyrrhus moet de Bruit (in zulleke gewaden 
Als inThefTalien tot haeren Bruigom traden 
De maeghden n ieu gehuwt : Als een* Myceenfche vrou , 
Of eene löonfche bruit gaet tot haere eerfte trou) 
Zijn'vader brengen toe. Zoo huwtfe na betamen : 
Maer dit is *t niet alleen dat onze Ichepen t'zamen 
Doet marren op de ree : het noodlot vordert nu , 
En eifcht een eedier bloed , Polyxena ! dan 't uw. 
Laet Hedtors zoon geplet ten toorentrans uitvallen , 
Zoo magli de vloot op zee met duizend zeilen brallen; 

R E Y. 

ZOu *t waerheid zijn , of gaet het kreupel, 
En paeitmen het bedeeft gepeupel 
Met fproockjes , en met ydelheid : 
Op dat het niet in deughd verflimme , 
Als 't waentdatdesverftorvens fchimme 
Noch leeft , als 'tlijf begraven leid > 

Wanneer 't gezicht al is gebroken, 
En deegemael 't oogh heeft geloocken , 
En dat de jongde, enlaeftedagh 
Der zonnen glans heeft afgefchoten , 
En in den emmer zijn geflooten 
De treurige aflchen met beklagh. 

En baet het niet zijn' ziel , en leven 
In 't uiterftc aen het graf te geven : 
Maer moet , vol jammers en verdriet , 
D'ellendige noch langer fwerven > 
Ot fterven wy geheel door 't fterven , 
En gaet de ganfche menfch tot niet ? 

Wanneer de geeft , met blij vende aeilèm 
Gemengt , wijckt in der woleken waeflem : 
En dat de toorts de naeckte leen 
Geblaeckert heeft > Al wat in *t daelen 
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, , Of rijzen , met haer* heldre ftraelen , 
, , De Zon befchijnt , en kent met een : 
Alwat de zee, met wufte baeren 
j, Inebof vloedbefpoelt, dejaeren 

Wechruckenfnellick, engefwind: 
, , Gelijck Pegaes , met vlugge pennen , 
, , Gewoon door 's hemels blaeu te rennen , 
, , Ontloopt de fweepen van den wind. 

Metzulckeen* dwarlingals dactfwieren 
De tweemael zes geftarnde dieren : 
Metzulckeen* loop, als d'opperheer 
Der ftarrend'eeuwen ftaegh doet draeyen , 
Als Hecate metflimmefwaeyen 
D waelt om het aerdrijck op en neer. 

Zoo ziet men ons na *et einde draeven. 
Die eens den ftroom (waer by datftaeven 
De Goón hunne eeden) heeft genaeckt, 
Is nergens meer : gelijck het roocken 
Van heeten brand , na dampigh fmoocken 
Der korte flreeckeuit't oogh geraeckt : 
Gelijck men door de noordervlagen 
De woleken , die wy zwanger zagen 
Zoodaetelijck , ziet dwijnenweêr: 
Alzoo zal oock deez* geeft vervloeyen t 
Die 't lijf beftierde , en zal zich fpoeycn 
Tot niet te fmelten meer en meer. 
, , Hier namaels is 'er niet te wachten : 
De dood is niet. De dood wilt achten 
, , D e jongfte pael van *s levens baen. 
j , Begeerigh hart , houd op van hopen : 
, , Bekommert volck , uw* zorg laet loopen , 
En alles voorts zijn' gang laet gaen. 

Vraegt iemand waer de doode varen ? 
Ter plaetsdaer d'ongeboore waren. 
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De* bayert , en de graege tijd 



*CH AOS. 



9 , Vetflinden ons : het is onfeilbaer. 
jj De dood is een, en gants ondeilbaer : 
> , De ziel zoo wel als lichaem flijt. 

Hetrijck van Pluto, d'helfche ftraffen , 
En Cerberus, die met zijn blafièn 
De ftramme deuren gade flaet , 
, , Zijn niet dan ydele geruchten , 
, , En woorden , die men niet moet vruchten , 
, , Ja malle droomgelijcke praet. 

DE DERDE HANDEL. 

Andromache. Raedsman. Ulyssks. 

A N. vy At mooghtghe dus ontfteld uw hair aen flarden rucken , 

, O Phrygiaenfchefchaerlwat fcheurtghe uw borft aen ftuc- 
En fprengt uw wang met vocht dat uit uwe oogen vliet ? (ken > 
Druckt Ichreyen 't lijden uit , zoo is 't zoo laftigh niet. 
Ghy hebt oud Trojen thans , maer ick al lang zien vallen : 
Van federt zoo verwoed , rondom de ftaende wallen , 
Met zijn flrijdwagen , ftijf en wacker aengefweept , 
De wreede Peleus zoon mijn' leden heeft gefleept : 
Zoo dat zijne eigene as van He(!^ors fwaerte fteende , 
Met fiddring , en gekraeck , en 't waerde lijck beweende : 
Toen viel de (lad verdelght , en overrompelt neer. 
Ick laes verfuft door ramp , en ben mijns zelfs niet meer , 
Maer word beroyd van hoofd vafl heen en weer gedreven, 
't En waer dat dees my hiel , ick had my lang begeven 
Te volgen mijnen man , om my den Grieck t'ontflaen. 
Dees temt mijn' moed , en let my in mijn* dood tegaen : 
Dees dwingt my d'harde Goón om trooft noch wat te fmeecken : 
Dees reckt mijns lijdens tijd : dees heeft my laes verfteecken 
Van 's jammers grootfle vrucht /dat 's angfteloos te ftaen . 
De deur is toe voor heil , maer op voor gruwel quaên. 



'tis 
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, , 't Is d'aldergrcotüe ellenci noch hopeloos te duchten, 
k A E D Veraegeiie , wat vrees u dii^ verbaeft doet zuchten > 
A N D. Uit d'eene ran)p ontftaet een fwaerder ongeval : 
Van 't Hortende Uium houdt 't noodlot noch geen' (lal. 
Ra EO. En of t den Go6n geviel te meerdren onze ellenden > 

Wat neêrlaeg koften zy ons fwaerder overzenden ? 
And. Deftadigh duiftre kuil , en 'tflot van d'afgrond Styx 
Zich opent, en opdat ons (die nu door veel Ichricx, 
En ramp zijn afgemat) geen' vreeze zoude ontbreecken , 
Zoo komen voor den dagh het hooft ten grave uitfteecken 
De vyanden, die lang ter aerde zijn gedaen 
Hoe kan de Grieck alleen dien wegh daftaerflinggaen ? 
De dood doetelckgelijck. DePhtygenzich ontftellen 
In die gemeene fchrick : maer my is komen quellen 
Een zonderling gezicht van een* benaude nacht. 
R A E D Zeg wat gezicht het was dat u deez vreeze bracht > 
And. De nacht, die met haer' ruft ons voed , was half ten ende , 
De kleine beer alree zijn bhnckendjuck omwende: 
Als mv bedruckte omhelfde eene onbekende ruft: , 
En korte ftaep bekroop , die mijne droefheid fuft : 
Zoo 's baezenden gemoeds verftocktheid zoude mogen 
Gereeckent zijn voor ftaep: als fchielijck voor mijne oogea 
Stont Heaor mijn gemael : niet zoo hy wijlens plagh 
Het forftfe Agivifch' heir trots leverende flagh , 
Met lichten fackelbrand , en fwart bepeckte reepen , 
Te ftaen na het bederf van all' de Grieckfche fchepen : 
Nocht zoo hy dol , verwoed van moorden en verftaen , 
Een' waerenbuyt ondroegh den valfchen Peleaen : 
Die vlammend' helderheid had hy niet meer ontloocken 
In 't voorhoofd, zoo hy plagh: maer loof, verfuft, gebroKcn 
Van moed , 't gezicht belaên met tranen zoo als wy , 
Het hair om't hoofd befwalckt: nochtans zoo luften 't my 
Den held op nieus te zien : toen als geparft van rouwe ,^ 
En fchuddende zijn hoofd: ontwaeck, zeid'hy, m»>n "ouwe 
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En waerde bedgenoot , ontwaeck , en berg ons kind : 

Dit is ons eenigh heil , dat niemand dit en vind*. 

Uw fchreyen ftaeckt. Wat fteentghe on? d'omgeftorte fteenen ? 

La^h Troje daer meê lieel. Flucx op , ftop iewers heenen 

DeYpruit van Hedors huis. Tot fiddrens toe my floegh 

EeneeifleÜjckefchrick, die all' mijn flaep verjoegh , 

Den vaeckuitd'oogenfchopte, uitd'oogen, die ick herwaerts 

Bedeefdelijcken fla , nu weer angftvalligh derwaerts , 

Vergetende mijn* zoon, ick taft na He&or , doch 

*t Omhelzen heeft geen vat aen 'tfpoockende bedrogh . 

O zone ! waere iote uws loffeiijcken vaders , ^ 

Der Plirygeaeenig' hoop, en toeverlaet , mitfgaders 

De trooft alleen van 'thuis, nulaes! ten val gedoemt 

O fpruit van 't oude bloed ! alt'edel, en beroemt, 

Uw vader heel gelijck : mijn He(Stor was voor dezen 

Dufdanigh van gelaet , van opzicht , en van wezen : 

Dufdanigh oock van tred : zijn handen fterck , en fier , 

Zijn' hoogefchouderen , 't had alles zulck een' fwier: 

Ja zelf dat ftraf gezicht, als hy *t vangramfchapfweide: 

En om den breeden neck die lang' hairlocken fpreide» 

O die geboren zijt laet voor den Phrygiaen , 

Maer voor uw' moeder vroegh : zal eens die dagh opgaen ^ 

Zal die geluckige uur oock komen eens voorzeker , 

Dat ghy een fchuc , en fcherm , en der Trojanen wreecket 

Zult zijn, en rechten op het Pergamum, of'tfchoon 

Voor dezen langen tijd te vallen is gewoon ; 

En zaemelen by een' de borgery van Trojen , 

Die d 'oorlog , voor de vlucht , deê jammerli jck verftroyen : 

En fteilen t vaderland , en 't Phrygiaens gedacht 

In ouden ftïrnd, ennaem? Maer weder nemende acht 

Op mijn rampfaligh lot , zoo weet ick dat mijn wt-nlche 

Mijn' ftaet te hoven gaet : 't mofl my gevange menfche 

Ger.oegh zijn dat ick leve. Ach vaderlooze wees! 

Wat fchuilplaets zal'er tiu getrou zijn aen mijn' vrees ? 

D 2 Di 
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Die rijcxfteburgh van al het Afiaens gewefte , 
Omheint met heilgen muur , en GoddeHjcke vefte, 
Wel waerd te zijn benijd , beroemt zoo wijd en veer , 
Nu maer een puinhoop is. Waerick mijne oogen keer 
De vlam heeft alles wech , en van zoo hoogh verheve , 
En overgroote ftad is nergens overbleve' 

Een'fchuilplaets voor een kind. Wathoeck, vvatplaets, amy : 
Verkies ick beft ter nood voor mijn* bedriegery ^ 
Daer iseen heerUjckgraf , 'twelck, overmits het heiligh 
Mijn' man is toegewijd* , voor*s vyands woên bleef veiiigh 
En ojagefchent tot noch , een eiflijck groot gevaert : 
Dat Priaem , die in rou noyt koften heeft gefpaert , 
Tot zijnes waerde zoons gedachtenis deê bouwen : 
W'ien kan ick beter als zijn' vader hem betrouwen > 
Ick voel een killend fweet door alP mij n' leden gae n , 
En zie deez' naere plaets met droevigh voorfpoock aen , 
En vreeze dat dit graf een ander graf beteeckent. 
Raed. 'tHeeft veelen't lijf gebaet, voor dood te zijn gereeckent: 
AlV hoop is uit met ons: hem druckt eenlaftigh juck, 
Zijn adelijck geflacht hem fmoort in 't ongeluck. 
And. Dat niemand ons verra. Ra Beftgaenwe wat ter zyen, 

Op dat geen' tuige melde onz' vroome ftuickeryen. 
And. Zoo vyand nahem vraeght? Ra Zoozeg, inTrojens val 
Is hy allang vermift. A n. Maerof ickhem nual 
Verfchuil , hy moet doch weer vervallen in hun handen. 
R A . 's Verwinners gramfchap plagh in 't eerft op 't heetft te branden. 
And Hy fchuilt met fware vrees in 'tuitcerftegevaer. 
Raed Die in benautheitftceckt, neemt tot befchutting maer 
Hetreedftedat hy vind : dan die, wien't mach gebeure' 
Een veiiigh overleg , kan langfaem gaen te keure. 
And. Waer is zoo verre een' plaets, zoo woeft een* wildernis p 
Dievooru, omijnzoon! een zekre fchuilhoeck is ? 
Wie zal'er zorgen doch voor onz' bedeefde lieden , 
En ia de laefte nood ons hulp en byftand bieden ? 

Wie 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 K 136 



H E C U B A 2< 

Wie zal ons fchutsheer zijn ? Vaert^hy dit Hedor aen : 
Belcherm onsalsghy Ihegh uw magen hebtgedaen : 
Bewaer getrouvvelijck uwe Eegaes dieveryen , 
En laet uw dood gebeent dit levend lijck bevrycn. 
Nuzoone, duickin't graf. Schijnt of ghy van my vlied , 
En in zoo vuil een* plaets te fchuilen u ontziet. 
Ickmerckuw'eedlen aerd. Ghy fchaemt u noch te vreezen. 
Leg af dit hoogh gemoed , dat in u plagh te wezen , 
En treek een ander aen , 't welck 't ongeluck u biet. 
Schou wat hier ovrigh is van 't gants Trojaens gebied , 
Een'grafftede, een'tlavin, een weeskind zonder vader. 
Voor ramp n. en fwichten moet. Koomzoone, tre wat nader,- 
En derf het ftuck beftaen : Uw' treên en gangen rtreckt 
Na d'heilge ruftplaets , die uw vaders lijck bt deckt. 
Wil 't noodlot helpen ons , die in ellende (feecken , 
Ghy zijt behouden : wil 't den draed u\Vs levens breecken , 
Op voorraed is u dan aireede een graf bedelt 

R A E D 't Slot heelt 't vertroude pand . het welck om nier gemeld^ 
Te worden van uw' vreeze , eifcht dat men daetlijck fpoede 
Naer andre plaets , eer dat de vyand iets vermoede. 

And. , , Die van naby vreeft is met zorge minft belaên ; 
Maer laet ons, vindghy't goed, vry op een ander gaen. 

R A E D. Bedwing uw wezen wat : wik uw gebaer betoomen : 
DeCephaleenfche Vorftfchijntop onsaen te koomen , 
Metyflèlijcken tred, A N.Gaepaerde, engy mijn hoofd,. 
Mijntrooft, mijn bedgenoot , 'r gereten aerdrijck klooft. 
Tot 't binnenfte van Styx : dat in die diepe kuilen 
Mijn pand , aen dy vertroud , te veiliger magh fchuilen. 
Daer komt Ulyflès zelf, met een' verwarden tred , 
Bekommert van gelaet: Hy breid in *t hart een net 
Vanloozefchallickheên. Ul. lek die, Godsv/ouds, verkoren ,. 
Bedien het ftr.enge lot , voor dirmael u befchoren , 
VerzoLxk voor eerft , fchoon iekdeboodfchapdy maeckkond, 
Dat ghy ze niet ontfangt , als komende uit mij n' mond : 

D 3, 'il^ 
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't Is aller Griecken ftem , en d'uitfpraeck aller heeren , 
Door riedors oir verlet toe noch toe t huis te keet en : 
Het noodtloteifcht dit kind De ü r leek fchoon over zee, 
Nau (lellende geloof op een* onzekien vree , 
Blijft ftaegh met zorg belaên : de vrceze voor zijn' riicken 
Hem , met bekommering , (leeds zal te rug doen kijcken , 
Nocht dulden dat men hang de fchilden aen den wand , 
Zoo'langdePhrygiaen , dewraeck van 't vaderland 
Uit uwen zoon verwacht , en hoopt op zijne zege. 
An. Spelt Calches dat. Ul. En fchoon de wichlerCalchesfwege 

Zoo zeid het Hedtor zelf, wiens ftam ons houd m vrees. 
, , Eelaerdigh zaed waft op nae 't geen waer uit het rees : 
Zoo loopt dejonge ftier ter zijde van den grooten , 
Al eer zijn* hoorens 't vel beginnen door te ftooten : 
Maer als hy hals en hoold om hoogh komt rechten mee , 
Beheerfchthy delfde kudde, en zijnes vaders vee. 
Eene afgehouvve telg geplant zal 't hoofd verheffen , 
En zelve in groote eerlang haer' moeder overtreffen , 
En levren 't uerdrijckfchaeu , den Hemel bofch en loof. 
Zoo neemt de brand weer toe van 't vier , dat niet heel doof , 
Bleeffmeuleninzijneafch lek weet wel dat de droefheid 
De zaeck , gelijck 't behoort , niet op haer' rechte proef leid : 
Indien ghy t niettemin wel by u zelve wiekt: 
Ghy zult eenvoud' Ibldaet vergeven , dat hy fchriekt , 
En na tien oegden vreeft , en zooveel wintervlagen. 
Voor krijt^h , en oorloghs ramp , en nieuwe nederlagen , 
En Troje nimmer vlackgenoegh voor ons gewelt. 
't Is geen' geringe vrees die 't Grieckfche leger quelt , 
En dus bekommert houd: 'tisHeftor, maer de tweede, 
Wiens wackerheid nu wor J van onsgevreeft aireede. 
Verlos ons van dien angO Dezeeenige oorzaeeklet 
De fchepen , die alree r . ■ ^^?r zijn gezet : 
Hier hapert onze vloot : ca achtme niet moordadigh , 
Datick, gelaft by lot, uw' zoon eifeh ongeaadigh : 
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lek eifchte Oreftes wel : dus fchoume niet voor wreed. 
Lijd *i ^een hier voormaels zelf uw overwinner leed. 

And Och zoone ! waertghe flechts in uwer moeder handen* 
Of wift ick wat geyaer u nu in vreemde landen 
Veer van my houd verruckt • ick zoud' het moeders hart 
Niet eenmael tree ken uit ; al waer 't fehoon dat met fmart 
Mijn' handen doorgefneên in fcharpe ftricken lagen : 
Of dat my 's vyands ftael zou door den boezem jagen : 
Ofdat een' heete vlam van wederzijds geftooekt. 
Mij n* heupen had verbraên , en lendenen verfchroockt , 
Ickftorf, of ging u na: nu kan ick laes! niet raden 
Wat ramp u houd bezet : oi ghy in achterpaden 
Door bofch , en bergen dwaelt : dan of de woede fmoock 
Der ftad u heeft verftickt : en of de vyand oock 
Gefpeelt heeft met uw' bloed : of dat ghy zijt verbeeten 
Van 't wild gedierte , of (Ireckt d'Ideefche kraey tot eten. 

U L Y s. VVegh met dien zotten klap , en die geveinfde praet : 
Denck dat Ulylïès zich zoo licht niet mompen laet. 
VVy hebben eer verfchalckt de moederiijcke treken , 
Ja van Godinnen zelfs : wech met dit ydel fpreken : 
VVech met dien ydlen raed. Waer is uw zoontje, flux ? 

And. Waer is al 't Phrygifch volek na zoo veel ongelux ? 
Waer Heö:or ? waer Prtaem ? ghy zoeckt*er een by name , 
Heiaes l Andromacbe bedruckt zoeckcfe all' te zame. 

ÜLYs. 't Geen ghy van zelve ontzegt femelden, z^l de dwang 
Uitparflèn met geweld. And. Z'is voor geen fterven bang 
Die moet , en wil , en kan in 'tflerven zijn re vreden. 

U L Y s. , , Een' wie de dood genaeckt ontvallen d'hooge reden. 

And. Indien ghy dwingen wilt met vrees my droeve menfch. 
Met 't leven dreig ons eer . want derven is mijn wenfch. 

U L Y s. De fmarte zal eerlang met water , vier en kooien , 
En doodelijcke pijn , 't geen in de duidre holen» 
Uws veinzenden gemoeds dus lang verborgen lagh , 
Wéltegens uwen danck doen komen voor^den dagh. 
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, , De nood is ftercket als de liefde tot de zijnen. 
*t Is zotte trouwiglieid, tewillen zich verpijnen 

, , Om lielen , 't geen men doch eerlange melden moet. 

And. Laet komen voor den dach al 't geen dat dol verwoed 
Een grimmigh overheer bedenckt voor beulfche vonden : 
Vier , water, honger, dorft, en diep gedreve wonden, 
En 's kerckers ftanck , en fmet uit vuiligheid gegroeit , 
En yzersheet van gloed in 't ingewand gefchroeit , 
En wathy meer bedenckt : ickben 't getroofl: te dragen. 
Een moedigh moeders hart en kan geen' vrees vcrtfagen. 

ÜLYs. Maerhoor Andromache, de zelve liefd, wacrdoor 
Ghy dus hardneckigh blijft , en niemand geeft gehoor , 
De Griecken noopt , en raed voor hunne onnoofle kinders 
"ïe zorgen, Natienjaer, nazoo veclramps, en binders, 
En verre ui'theemfchen krijg , ick min zou zij n bevreeft 
Voord'angft, en zorg, waermedc ons Calchesmaeckc bedeed 
Vreefdeick voor my alleen Uw zoon ontzeid ten ftrijdc 
Mijn zoontje Telemaech And. 'k Zal Griecken u verblijde* 
Maer tegens mijnen danck. Hoe kan ick , droeve vrou , 
Nufmooren in mijn hart mijn'ingekropten rou. 
Atryden alle bey , ghy mooght u vry verheugen , 
En ghy Ulyffes zult met blijde tijding meugen , 
Gelijck ghy zijt gewent, vveêrnade Griecken treên, 
En zeggen: Hedorszoon, enoir isoverleén. 

Ulys. Endatzulcxwaerheidis, hoe zult ghy 't hun bewijzen? 

And. Alzoogebeurnv lerft dat iemands ziel doet yzen 
Door 's overwinners grim , en vreeflijck dreigement : 
Alzoojon'tnoodloot myeen rijpenzalighend, 
Begraefmy inmijnland.enHeétor, nazijn' waerde, 
Zy zachcelijck gdruckt van 's lieven vaders aerde : 
Zoo waerlijck als hy lichtoatbeerigh ieid verfmoort, 
En zielloos wech heeft 't geen zijne uitvaert toebehoort, 
. En onder d'andre doón zijn' bleecke fchim gaet mengen . 
Ulys. Ick zal verblijd den Grieck de blijde boodfchap brenge 
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Dat *t noodlot door de dood van Heftors zoon gefuft , 
Hy op den vrede fteun, en ftel zijn hart geruft . 
WatdroomtgheUlyfles, hoe? Zal dy de Grieck vertrouwen > 
Ghy, wie ? de moeder? hoe , in *t midden van 't benouwen , 
Zou die verzieren iet , en bevende in de nood 
Het voorfpoock niet ontzien van zoo ver vloeckt een' dood? 
Voorfpoockfel vreezen die, diefwaerder dingen vreezen. 
Met eeden zy haer* trou geftaeft heeft , en bewezen : 
Zooze eedbreeckt , kanze wel een'fwaerdre plaegh ontzien. 
Nu mijn gemoed, neem vry te hulp , en dat u dien 
Bedrogh, en lift, en een Ulyflêsdie volmaecktis. 

„ Men deckt de waerheid, maer zy ruft niet voor zy naeckt is. 
Doorfnufïêl hare ziel. Zy kermt, zy maecktmisbaer, 
Zy fteent, en trappelt vaft angftvalligh hier en daer , 
En vangt dereden, en het geen haer komt te veuren 
Met een bekommert oor. Hier is meer vrees als treuren : 
Vernuft ishier van doen. Andre ouders in den rou 
Behoeven trooft 5 maer ghy geluckigh zijt mevrou, 
Datghyuw*zoonnumift , die anders moft bezuuren 
Een' wreede, en bittre dood by d'omgevalle muuren , 
En ftorten over 't hooft van 's toorens hooge kruin , 
Die «fenigh ovrigh rijft in Trojens heete puin. 

And. Demoedbefwijcktmelaes! 't lijf trilt, deleden zijgen, 
En *t bloed door koude ftolckt. U l. Hier hier moft ickfe krijgen , 
Zy helde na dien wech : De vrees heeft haer verraên : 
lek zal een' nieuwen fchrick haer weder jaegen aen. 
Devvijle dan het kind , tot zoen des muurs verkoren , 
En nu voor uitgetreên , een' zachtre dood deê fmooren, 
Waer door het niet en kan den priefter als 't behoort 
Ten oftèrvolgen na 5 zoo zeid ons Calches voort , 
Dat Heftors aftche moet tot zoen der golven ftrecken , 
En zijn in zeeverfpreid , op datwe mogen trecken 
Ontflaegen van dien vloeck met onze fchepen tliuis , 
En moet zijn heerlijck graf gemorzelt zijn tot gruis. 

E Ver 



34 DE AMSTERDAMSCHE 
Vermits dan Hedlors zoon de dood die hy was fchuldigh , 
Door 't derven is ontflipt , zoo moetghe zien geduldigh 
Dat wyonz' handen aendeez' heiige ruftplaets flaen . 

And Rampzaligh menfch wat taed ? wat zultghe beft beftaen ? 
Een' dobble vreeze breeckt mijn hart nu in twee ftucken : 
Hier komtme 's mans gebeente , en daer mijn zoontje rucken •, 
Wat zijde of 't winnen wil? Ickfweer, ickfweerbyall* 
DeGopn, byumija'maa : wiens ziel my altijd zal 
Verftrecken voor een' God, dat my niets kan behaegen 
In mijnen zoon als ghy:, dat hy noch reek* zijn' dagen. 
Op dut ick in hem zie *t afzetfelvan uw beeld. 
Leed ick dan dat men dus met uw gebeente fpeelt , 
En dacme' uwe alFchen fprey , en uitftorte op de baeren ; 
Neen dat dees liever fterve. O moeder vol befwaeren ! 
Hoe zultghe konnen zien dat uw geliefde zoon 
Gemartelt worde, enfterfzoo veel* vervloeckte doón > 
Hoe zultghe konnen zien , met onbetraende kaecken , 
Hem komen rollen neêr van d'hooge toorendaecken > 
Och ja , en met geduld, als flechts 's verwinners hand 
Mijn' Hedtor na zijn' dood niet ftroye langs de ftrand. 
Maerhoe? deez' zal zijn' ftraf met fm arte en pijne Imaecken, 
Den afaeftorven kan nocht fmert nocht pijne raecken , 
Maer is in veilge ruft. Wat drijftghe tuftchen twee , 
En twijfelt wienahe wilt bevrijden van dit wee: 
Staet niet uw Hedor daer.? Neen, neen, ickziewaerachtigh 
Een' Hedor hier, en daer: maer dees zijn' zinnen maclitigli, 
Zal mooghlijck vaders dóód noch dienen tot een' wraeck. 
Wat doet ghy , droeve vrou ! in deez' benaude zaeck > 
Zy konnen beide doch niet wel behouden wezen. 
Behoed dan liever dien , die Grieckenland doet vreezen . 

U L Y s. Gaet heen gaet fnellijck voort.en haelt my voor den dagli 
Denvyandotizes naems,'t zy waer hy fteecken magh, 
Door moeders Hftverfchuilt, deleftefchrickder Grcecken. 
Daerishyvaft. Vaert voort, Wat magh u doch ontbreecken^^^ 
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Wat vreeftghe, en ziet noch om ? 't is doch met hem gedaen . 

And Och dat my vreeze koft noch eenighfins bevaên : 
Maer 't is gewoonte nu voor my altijd te fchromen , 

„ En *t word niet haefl: verleert dat vaft is aengenomen . 

ü L Y s. lek zal der Goden raed uitvoeren nae 't befcheer , 
En zal het hooge grafftrax rucken gants om veer . 

A N. 't Geenge eenmael hebt verkoft. U l. 't Zal evenwel gefchiedê. 

And. Waeris Achilles woord, waerzijn nu d'hemellieden 
Beroepen in den eed ? o Pyrrhus ! koom belchut 
Uw' eigen vaders gift. Ul. 't Graf zal terftond onnut 
Verfpreid zijn over *t veld. A n. Zoo grouwelijcke wercken 
DorftnoytdeGrieckbeftaen. Ghyhebt Godheilgekercken, 
Ja zelfs van Goden die u gunftigh zijn geweeft , 
Ontheilicht, engefchend: maer hebt tot noch gcvreeft 
De dooden in hun graf uit dolheid aen te randen . 
lek zal u tegen zijn , en met ontwapende handen 
Uw' wapens tegenftaen. De gramfchap zalme macht 
^ Verleenen tot dit werck : gelijck met dolle kracht 
Deforffè Amazoon plach tefloopen Grieckfchefcharen : 
Of als'een' Maenas , daer de God is ingevaren 
Gewapent met haer* thyrs , met een* bezeten tred 
De boomen dreigt , en *t woud, en van verftand ontzet, 
Quctft datze 't niet en voelt : Zoo zal ick my begeven 
In 't midden van 't gedrang, en als ick heb bedreven 
Ar 'tgeen tot voorftand van deez^graffteê helpen kan 
Ick vergezellen zal mijn' overleden Man. 

U L Y s . Wat toeftg^ , kan een' vrou met kermen en met razen , 
En ydle doUicheid uw' harten noch verbazen ? 
Doet dat menu gebied. And. Veltmy, vele my veeleer, 
En met uw vinnigh ftael my liever houwt ter neêr : 
Scheurt op d'Avernfche poel , en breeckt des noodlots marren , 
Mijn Hedor d'aerde rijt, en doerz" haer' keel opfparren : 
Om dezen Ithakeesden moed te doen vergaen 
Is mans genoech uw'fchim. 'k Zie hem gewapent ftaen : 

E 2 Hy 
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Hy drilt, en fchiet met vier. Ziet ghy liem niet , o Greecken 
Ofzie ick hem alleen > Ul. 'k Zal alles afdoen breecken. 
And Wat gaet dy moeder aen ! Ghy velt met eenen flagh 
Uw' zoon, e;i Eegemael: MilTchien ghy metgeklagh, 
En met gebeên den haet der Griecken zult verzetten , 
Het fwaer gewight van 'tgraf 't verborgen kind zal pletten : 
't Ellendigh wicht verga veel eer, 't zy aen wat oord , 
Eer van den vader, 't kind gekneuft word, en verfmoort : 
Eer 's vaders laft den zoon zou pletten en vernielen , 
Ulyffes ach ! ick koom demoedigh voor u knielen , 
En d'hand die noyt en deê het geen dat zy nu doet , 
Raeckt met verflagenheid, Ulyflès , uwen vpet : 
Der moeder u erbarm : Wilt gunft aen my hefteden , 
En hoor met zachten zin mijn fmeecken en gebeden ; 
En hoe gyhooger van de Goden zijtgeftelt, 
, , Zoo veel te zachter druckt die ftaen in uw' geweld. 
, , De weldaet dieghe doet aen hen die moeten fwichten 
, , Dient om 't geluck aen u noch wijders te verplichten , 
Zoo moet uvv' kuifche vrou u in haer bedde ontfaên : 
Zoo moet uw' vader hochinjaeren groeyen aen. 
Tot dat ky zij nen zoon met wellekomft magh groeten : 
Zoo moet uw' zoon u na uw' wederkomfte ontmoeten : 
Zoo moet hy meerder heils als ghy zelf wenft ontfaên : 
Laërtinjaren, u inraed te boven gaen. 
Erbarmt u over dit ellendigh moeders leven , 
Die niét als deze trooft in 't lijden is gebleven. 
U L Y s. Brengh ons het kind te voorfchijn, 
Dan zal 'er eerft gehoor zij n. 

Andromache-. 

KOom uit h^t hol, daer ick u heb gevlucht , 
Odroeffte vrous bcfchreyelijcke vrucht! 
Dit s't kind dat ghyjUlyffes, wenfcht veftickt: 
Waer vQor een' vloot van duizend fchepen fchtickt , 
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Duick , jongske, duickt : Werpt u ter aerde neer r 
En 't handje vley de voeten van uw' heer. 
Beeld u niet in dat ietvves qualijck paft , 
^t Geen de Fortuin haer' fchoovMiug leit te laft. - 
Uw' oud geflacht, dien koninglijcken glans , 
En het gerecht des grooten Ouden mans, 
Al 't aerdrijck om vermaert, zet uit den zin : 
En nimmermeer en val u Hedtor in. 
Buigh, kleine knien: uwlijfnae'tftaeven zet. 
Zoo u de kindfche onnozelheit belet , 
Ter halver dood uwe uitvaert te bevroên , 
Schreydan, om dat gby't ziet uw' moeder doen. 
Oud Trojezaghzijnkonings kindsheid mee 
Van traenen nat. De kleine Priaem deê 
Den dreigenden Alcides worden weeck : 
Die forflert, die, voor wiens geweld befweeck 
*t Woed ongedi^rt , daer óy t af werd gehoort ^ 
Die na de bres , gemaeckt in Plutoos poort , 
Zich ruggeling te maecken wift ruimbaen : 
Door'tduifterheen , verwonnen van een' traen , 
Welck op de wang zijns kleinen vyandslagh: 
lek, zeid'hy ,gun u 'tkoninglijckgezagh : 
Zit op den troon uws vaders hoogh in 't goudt , 
Enzijnenftaf, maerbetuw' woorden houd; 
Dit was, wou hy, *s gevangens hardfte ftraf 
Leer Hercules ^ijn zachte gramfchap af. 
Ofenvermaecktu niet als zijn geweer.^ 
Geen fmeecker leid voor uwe voeten neêc 
Van mindrenftaet, en bid maerlijfsgenaj 
Dathetnaluft van 'tLuckzijn erfrijck ga. 

Ulysses. Andromache. Astyanax. 
U L. \7 Erbaefde moeders rou ontroertmewel het harte, 

' Nochtans ontroertme meer der Griekfchemoedrettimarte 5 
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Tot wier gtoot hartenleet dit kind opwaflen zal. 
And. Zouditdemanwel7.ijn,ertiiand, dieTrojensval 
Opreclitenzaluitd'afcli? MoetTrojedaerop hoopen 
Zoo is liet liopeloos. 't Is veel te veer ver loopen ; 
't En leid zoo niet met onz' I r ojaenfche borgery , 
Dat iemand vreefl: met recht voor onze muitery. 
Of zou zij n vaders moed licm wel den moed verhoogen , 
Te weten : by wien zelf rondom den muur getogen 
De moed ontvallen zou, die door veel tegenlpoed , 
En ramp gebroken word. Indienge van zijn bloed 
Eifcht welverdiende ftraf , wat zoudghe meer begeere ? 
Veroorlooft hem voor flaef te dienen u ter eere , 
Zijn'knechtelijcken hals ontfang' het dienftbrejock: 
Wie weigert dat een Vorft ? U l r s . Ulyfles noch zijn wrock : 
MaerCalches (laet het af. A n. O oorzaeck van mijn lycn / 
Toefteller van bedrogh , en tuck op fc helmeryen , 
Die niemand voor de vuift in 't ftrijden hebt vermant : 
Maer door wiens quaden raed , en dobbelfchalck verftand 
Zelfs Griecken zijn vermoort : ftofteertghe om 't kind te dooden 
Uw' laeck met wichlery , en met onnoofle Goden > 
Uit uwen boezem komt ditfchelmftuck, nacht foldaet , 
Een man in kindermoord , nuzijtghe een held opftraet 
Byhchten dage alleen. Ul. Mijn' vroomheid is den Greccken 
Genoegh , den Phrygiaen niet dan te veel gebleecken. 
De vloot haereanckers licht, 't Is ongelegen rijd 
Dat ick den ganfchen dagh met ydle woorden flijt. 
And. Verguntme een' korte wijl, op dat ick mijnen zoone 
Voor 't uiterfte bediene , en mij ne gunft betoone, 
En voor het laetfte omarm den genen dien ick droegh , 
En zoo mijn' gierge trou omhelzende vernoeg. 
U L y s. Och of 't geoorloft waer dat ick uit mededoogen 
My uwer deeren moght. Doch 't geenwe alleen vermogen 
Dat word uw' beê vergunt , te weten tijd en wijl 
Na uw' begeerte , en wenfch. Verzaed u in dei y 1 
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Met tranen. , , Droefheid word verlicht door bitter fchreven. 
A N D. O zoet en waerdigh pand o eere van 't gefcheyen , " 
En neêrgeflagen huis , en Trojens lacfte lijck l 
Ofchrick van Grieckenland ! o moeders ydlewijck 
Wien ick zijns vaders lof, en oorloghs kunft ervaren 
Toewenfchre , en oockden tijd , die in zijn middeljaren 
Zijn groote Grootvaêr heeft geluckich doorgebracht : 
Maer d'Hemel heeft mijn' beê helaes ! niet veel geacht. 
Ghy zult van liium den fcepter niet eens fwieren , 
In koninglijcke zael : nocht met geboden ftieren 
De volcken wijd en zijd. Voortaen en zultghe niet 
Zoo menich land gebracht zien onder zijn gebied : 
Gy zult niet eenmael laes ! de Grieckfche ruggen wonden , 
Nocht flepen Pyrrhus lijck aen uw' karros gebonden : 
De kleine wapens ghy met uwe teedre hand 
Niet handlen zult : noch 'c wild, verfpreid door *t woede land'» 
In bergh , in bofch , en dal gefwind en üout najaegen, 
En naelck vierde jaer, op d'ingeftelde dagen , 
Den fleep van Trojens fpel voortbrengen op de baen , 
En voeren, edel kind, de wackre benden aen : 
Ghy zult mee fnellen voet , en mee gefwinde keeren 
Niet eens om d'outers gaen, en met uw' dans vereeren 
DerPhrygen tempelfeeft : als *t kromkornets geluid 
De fnelle paflTen treckt ten wackren voeten uit. 
O flagh van wreededood ! veel droever als het fterven , 
Zal Troje noch iet zien, 't geen zal haer hert doorkerven 
Veel meer als Hedors moord. Ul Nu moeder 'tweenenlaet: 
)„ Een' groote droefheid fteld zich zeiven doch geen' maet . 
And. Heel kort, ülylTes, is het marren van ons weenen , 
Daerickomfmeeckenbid. Gedoogh datick dengeenen. 
Die noch in 't leven is zijne ootren luicken magh . 
Klein flerftge, doch alree draeght Argos dy ontzagh : 
Uw* Troje wacht uw* komft : wy fmelten in ons tranen , 
Ga vry en yranck, en vind d'oniflage Phrygianen. 

A^T, 
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Ast. O moeder u erbarmt ! And. Wat houdghe mijnen fchoot > 
En 's moeders hand , die is eene ydle hulp ter nood : 
Als 't teeder kuif zich by de moeder weet te vlyen , 
Wanneer hetbriefchen hoort de leeuwen van ter zyen : 
Maer het verwoede dier de moeder wijeken doet , 
En zoeckt den mindren roof, die 't met zijn' tand bebloed 
Verfcheurt, verruckt, en fleept: zoo zal u uit mijne armen 
De vyand rucken oock. Ontfangtmijn droevigh karmen : 
Ontfangt Mijn' laeften kus , en 't uitgetrocken hair : 
En dus gekropt van my ontmoet uw* vader , daer 
Hy dwaelt in 't zaligh veld : doch wilt hem overdragen 
Heel weinigh' woorden van uw' moeders bitter klagen , 
Zoo 's overledens fchim zich d'eerfte zorge aen neemt , 
Nocht door 't verbranden niet van d'oude liefd vervreemC 
O wreeden Hedor ! hoe gedooghtghe nu , ghy brave, 
Dat onder 't Griecxfche juck Andromache dus flave. 
Watieghtghelog, entraegh. Achilles quam wel weer. 
Neem van mijn'tranen kind, die noch zijt klein en teer. 
Neem van mijn' hairen weer j al'tgeen is overbleven 
Van d'uitvaert mijns gemaels. Neem kuskens dieghe geven 
Mooght aen uw' vaders mondt. Dit kleed uw' moeder laet 
Ten trooft 5 mij n graf en geeft aenroerden dit gewaed : 
Nauickdoorfnuflen zal wataflchen hier mach fchuilen. 
CJ L Y s. Hier is nocht maet nocht end van fchreyen , en van huilen. 
Flucx wechmet Hedtors zoon ; ruckt wegh , en neem hem met, 
Die 't leger marren doet , en Argos vloot verlet. 

WAt plaets of ons gevangene all' 
By zich ter woon onffangen zal ? 
Theffalien vol bergen , of 
Koel Tempé rijck van lauwerlof? 
Of Phtie een veel bequamer veld 
Om uit te levren menigh held 5 
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OPtfteenighTrachyn, beter ftcé 
In vruchtbaerheid van 't (lercke vee ? 
Of is 't lölcos hoogh van moed , 
Betemfter van den zouten vloed ? 
OrtruimeCreten, byelckeen 
Verwondert om zijn* hondert fteén ? 
Of oock Gortijne , klein van naem i 
OfTrice y dor en onbequaem ? 
Of is *t Methone, dicht begroeit 
Van lichte (leeckpalm , dieder bloeit } 
Methone, datalfinsbekuilt 
Dicht onder 't bofch van Oeta fchuilt , 
£n meer als eens de pijlen draf 
Tot Trojens nederlagen gaf. 
OfOlenos, wiens hutten licht. 
En wijd zijn van elckaer gedicht? 
Of Pleuros , dat zich altijd draegt 
Als vyand der Goddinne maeghd > 
OfTroezen, wiens krombochte ree 
Befpoelt word van een* breede zee ? 
OfPelion, wel eer vermaerd 
De darde trap ten hemel waert , 
En ftreckte Proteus voor een rijck ? 
Op dezen bergh was Chirons wijck : 
Daer lagh in uitgeholde rots 
De meefter van het kind , dat trots 
En moedigh toen aireede was , 
Mits hy hem zulcke leflên las : 
Waer door de grimmicheid van *t hert 
Noch m?er en meer geflepen werd : 
Als hy zijn' harrep klincken liet , 
Zoo zong hy onder 'tfnaerfpel niet 
Als flechts van houwen , kerven , flaen. 
En wat daer voorts mach hangen aen. 

F 
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Caryftos rijck van marmorfteen. 

Of Chalcis, daer Euripus heen 

En weêr fpeelt met d'onftuime zee ? 

Ofzijn'ta'Echidnen, diehunn'ree 

Bequaem voor alle winden leid > 

Of Gonoës , daer 'taltijd weyt? 

D'Enifpen, bang voorBoreas? 

Of Pelarreet ter noorder as 

AenGrikkensalderuiterfte endï 

Ofis'tEleufis, dat gewent 

Vrou Ceres ftadigh t'eeren is , 

Inftilligheid enduifternis?^ 

Of toept onstegens onzen zm 

Des waeren Ajax Salamin > 

OfCalidon, zou 't dat wel zijn, 

Alombekent door 't wilde fwijn? 

OfishetScharpe, en Beffe? of^clana 

DatTitareflbs, die nae't ftrand 

Om onder zee te duickennuipt , 

Met zijnen tragen vloed doorkruipt ? 

Of Pylos dat lang leven geeft ? 

OfPyfe, dat een tempel heeft 

Tupijntereerenopgcbout? 

Of Phaer of Elis , daer men houd 

En viert de feeft , die 's winners hootd 

Den lofkrans van olijf belooft ? 

Het razende onweer hier en guis 

Zende ons Havinnen allefms , 

En lande en berg' waer 't wi ons lijt : 

Behoudens dat men verre bltjt 

Van Sparten , 't welck met recht gehaet 

Den Phrygen , en den Gnecken ftaet , 

O p zoo veel' fmarte en ongerijf : 

Behoudens dat men verre blijf 
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Van Argos , en Mycencn , eerft 
Door Pelops tiranny beheerft. 
't Klein Neritos min als Zacynth , 
En Ithaca , wiens klippen blind 
In 't water duickend voor en naer , 
De kielen dreigen met gevaer. 
Wat lot of u noch wezen zal 
Befchoren , of wat ongeval 
Trojaenfche koningin wel eer ? 
Waer heen , en van wat overheer 
Zult ghy noch worden omgeleid ? 
Wat land is tot uw graf bereid ) 

D E V I 15 K P £ H A N D E L. 

Helené. 'AndromAChEv Hecu B A. 

WA t Bruiloft dood^ , en dróef , met kermen , bloed , én moord 
En klachten word geviert i daer van na recht hehoort 
't Beleid toe aen Heieen My derf men noch beladen 
Om den verdelgden Phryghih 't uiterft te befchaden : 
Aen my beveelt men noch téboptfchappen *tgeveinft , 
En ydel huwelijck van Pyrrhds, en op 'treinfl; 
De bruit na Grieckfche wijz' te eieren , en te kleden. 
Prins Paris zufter word door mij ne treecken heden 
Misleid , en raeckt Om hals doör mijri vef ziert bedrogh ; 
V erfchalcktfe vry , ick acht zulcx voor haer 't lichfle noch. 
'tiseen'gewenfchredoot te fterven zonder fchricken 
, , Voor 't lijden van de doot. Wat draekghe te befchicken 
Het geen u is belaft ? , , De ftichter draeght dè fchuld 
Van *t opgedrongen qiiaèt. Uw Jammer is vervult, 
O welgeboorne maeghd [ van Dardans bloed géfprooten , 

Een milder God heeft u, die deerlijck w^iert; verftoóten , 
Goedgunfligh aengezien , en is vafl bezigh om 

Tefchencken aen uw* jeughd een' zaelgen Bruidegom - 
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Alheerfchtc Ptiaemzelf, fchoptiTrojens muuren ftonden. 
Tot zulck een huwelijck zy u niet brengen konden : 
Want d'overkijcker zelf van d'eedle Grieckfche (lam 
U tot het heiligh recht van kuifche minne vlam , 
En vvettigh bed verzoeckt : wiens breed gebied gelegen 
Is aen 't ThelTalifch veld. O welck een groote zegen l 
De groote Tethys , en zoo menige Godes 
Van *t zoute pekelfchuim , daertoe deZeeprinces 
Vrou Tethys , de voogdes van d'opgeblaze baren , 
U voor haere aen gehuwde, en eigen pand verklaren. 
En Peleus , als ghy nu zijt Pyrrhus wederga , 
U noemen zal zijn' fnaer , en Nereus even na. 
Leg af 't befwalckt gewaet : treckt weder aen een ftatigh : 
Verleer (lavin te zijn : weefl niet zoo ongclatigh ; 
Strijckt neer 't gerezen hair: duld dat het word gefchickt» 
En meteen aerdig' hand getoyt , en opgeflickt. 
Dit ramp miflchien u voert tot hoogren ftaet en orden. 
„ 't Heeft veelen nut geweeft des vyands roof te worden. 
And. Te fchatren eens van vreughd was 't eenigh onheil dat 
Den Phrygen noch ontbrack , end-uitgeroeydeftad 5 
*t Geflcch'te Pergamum vaft brand aen allen hoecken. 
O tijd van hijlicken ! maeckt iemand zich te zoecken , 
Zou iemand weigeren tetreên nae 't Bruiloftsbed 
Daer 't Uef juweel toe raed , Heieen , 't bederf , de fmet , 
Der beide volleken > Ziet eenmael doch met weenen 
Die vorften graffteên aen , deze onbegrave beenen 
Langs *t veld gezaeit: dieheeftuw'Bruilofsfeeft verfpreit: 
Om u men 't A fiaenfche , om u men 't vaeck befchreid 
Europifch' heldenbloed al fiflènde zagh ftorten ^ 
Als ghy koelmoedigh zaeght de mannen i'zamen horten , 
Onzeker wiénghedroeght. Vaer voorts, en maeckt met groen 
De bruiloftskamer toe. Wat is'er toorts van doen , 
Of fackel na gewoonte , of vier > Laet Troje uitrichten 
Dien dienft , en met zijn vlam *t<iieu bruiloftsbed toelichten. 
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Trojaenfche borgers viert , viert Pyrrlius huwlijcksfeeft , 
Ja viertze na waerdy $ dat 's met een' bangen geeft : 
Maeckt droef heit, enmisbaer. He. Hoewel de groote fmarte 
In geene rede ftaet , nocht word vermorwt in 't harte , 
Ja boven dat noch vaeck haer' rougenooten haet : 
Zoo is het evenwel dat zoo mijn' zaeckc ftaet , 
Dat ickze nimmermeer te pleiten my zal fchromen , 
Al was de rechter fchoon met gramfcbap ingenomen , 
*k En lochen niet dat u wel overkomen zy 
Ondraeghelijcke fmart : Maer 't ftaet u echter vry 
Dat ghy Priaem , en ghy uw' Heitor mooght beweenen t 
Maer ick helaes ! ick moet in 't heimelijck befteenen 
Mijn Paris, dien ick mis. „ 'tisecn ondraeghlijckjuck 
„ Inflaverny tezijn: Dathebickoock metdruek, 
Als een* gevange vrou, tien jaren lang gedragen. 
Uw' Trojen leit ter neer : d'Huisgoden zijn verflagen : 
*t Is wel een fwaer verlies het derven zijner ftad : 
Maer fvvaerder ick mijn' vrees dan alle rampen fchat : 
*t Gezelfchap in uw* quaed uw fmart wat kan vergoeden : 
Op my verwinners beide , enovcrwonne woeden. 
*t Heeft in onzekre kans nit langen tijdgeftaen , 
Wie dat een' ieder zou voor zijn' flavin ontfaên : 
My kreegh terftont mijn heer , en zonder eenigh loten. 
De krijgh , verwijt ghy my , is cerft uit my gefproten .•• 
Eene oorzaeck van 't verdriet dat Trojen overviel. 
Dit zou zoo wezen , waer 't dat onz* Spartaenfche kiel 
Uw' zeen eerft kloofde : Maer zoo de Trojaenfche vechter 
I My roofde , als Venus my gelchoncken had den rechter , 
Zoo weet het Paris danck. Mijn*^zaeck zal vinden wel 
Een fcheidsman , maer helaes ! voor my niet dan te fel 
't Is Meneküs , die hier over recht zal fpreecken. 
Wilt nu Ar>dromache uw treuren doch watbreecken , 
En murweii het gemoed van deez' bedruckte vrou» 
De tianen dringen my ten oogen uit van rou. 

F 3 AMBti 



4.6 DE AMSTERDAMSCHE 
And. 'tMoet zijn een groot verdriet dat onz'Heleendoetfchreyen. 
Wat doet haet doch aldus de vochte tranen fptey en > 
Zeeop^zegopjwaerisUlyflèsnuopuit? 
Watfclielmfluck,of watUftis endlijckzijn befluitJ 
Zeg op, hoe dat men zal met d'arme dochter leven. 
Zal zy met volle kracht her onder zijn gedreven 
Van Idaes toppen, daer hy rijft met heuvelkruin 
Ofz^een wreed foldaethaerfchieten fteil enfchuin 
Van 's onlangs hoogenburghs verre uitgefteke khppen» 
Of zalze in 't woefte meir afwentien van de tippen , 
Die Trojens voorgeberght , met zijn' gefpouwe zij' , 
En lenden fteeckt om hoogh , zoo dick en vaeck als hy 
Ziet alfinsoverheerd'inhammcn licht om gronden > 
Zeg op, watuwgelaetbedecktvoor looze vonden. 
• Dat Pyrrhus fwager word van Hecube en Priaem , 
Gaet boven alle ramp . Nu geef de ftraflfe een' naem. 
Zeg op, watjammerghy ons wijders toe wilt zenden. 
Beneem dit eenigh leer alle overige ellenden , 
Dat'sd ydle , en valfchewaen voltwijffelmoedigheit, 
En deze onzekre hoop ^ ghy ziet wy zijn bereid 
Denjongften flagh desdoots geduldelijck te lyen. 
Hel. Och of der Goden tolck my toeliet af ce fnyen 
't Verlet van 'thartigh licht, ofvoor Achillesgraf, ^ 
Door Pyrrhus woedend' hand , als fpeelnoot van uw' ftrat 
En droevigh ongeluck , te Iheuvlcn met den fwaerde , 
Helaes Polyxena ! wiens fchoonheid de vermaerde 
Achilles voor zijne afch ter Hachting daeghtdoor'tftael, 
Om in 't Llyfifch veld te ftrecken uw gemael. 
And. Ziet hoe dat moedigh dier, gelijckdendagh van eeren , 
Haer' fterfdaah noemen hoort. Z'eifchc koninghjcke kleeren 
Tot voeghelijck ciraet : Datm' hare vlechten ftreelt , 
End'handenftaetaen'thair, haer leet doet, nocht verveelt: 
Het ander hieltfe een dood , dit rekentfe bruits ftacy : 
Maer 't mocderlijck gemoed beklaeghelijck , eylacy ! 
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Verdoekt door deeze maer , befwijckt door gr<3ore fmart : 
't Verftand ontzoncken is. Schep moed , rampzaligh hart ! 
Hef uwe geeftcn op. Hoe hangt de ziel des menfchen 
Aen zulck een' dunnen draed? Hier vvaer niet veel te wenfchen ; 
Eenlutske en Hecubagezalicht ons begeeft. 
Zy haelt den ae(Icm weer , verkomt allencx , zy leeft. 
De dood vlied aldermeeft voor die zich baed in tranen. 
E c . Wel leeft Achilles noch tot ftra f der Phrygianen : 
Steeckt hy noch d'ooren op , ruigh , woed, en ongetemt. 
Hoe weinigh heeft mijn zoons vorft Paris hand geklemc ! 
Zij n* tombe , en d'affche zè! ve ons 't leven noch benijden , 
En fnacken naer ons bloed. Thans waren bey mijn' zijden' 
Becingelt van een' fchaer , en zaelge zielenrey j 
lek werd van 't kuflen moede, en 't lieflelijck gevley , 
Van moederlijckcjonft den kindren uit re deelen. 
Deze is 'er nu alleen flechts over van zoo veelen ^ 
Mijn wenfch, mij n' gezellin, verlichting en genucht, 
En 's aengevochten ruft, Dit 's Hecube al uw* vrucht : 
De naem van moeder vloeitme alleen uit deze lippen. 
Rampzaelge en taeye ziel , voorts.voorts , gaet ecnniael flippen 3 
En fcheltme eens endlijck quijtdeze eenige uitvaert ach ! 
De kaecken zijn bevocht van fchreyen dagh aen dagh : 
Van 'tdruckigh aenfchijn dort een onverzienfche regen. 
Mijn' dochter weed verheughd. Hoe zou om zulk een' zegen,, 
Om dit uw huwelijck Cafl!andra zij n begaen ! 
Hoe zou Andromache naer uwe bruiloft daen ! 
ND. VVy, Hecuba, zijneer, wywy zijn te betreuren: 
VVieflucxdezeilbre vloet zal van malkandre fcheuren, 
En ipreyen hier en gins. Zy, lieflljckuitgedreckt, 
Word van geboortige aerde in't vaderlant bedeckt. 
E L, Indienge uw lot verdond ghy zoud haer meer mifgunnen» 
N D. Wat drafïè dreight ons dan die wy niet weten kunnen ? 
E L. De bus die is gefchud , elck heeft zijn* Heeren al . 
N D, Wat heer is my befclieert ? zegh wien ick dienen zaL 
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H ï L. "Maer Scy tos jongeling dy trock ten eerften lootc. 
A N D. Hoe zaligh is de maeghd CalTandra, die de yioote 
Der Griecken niet en vreeft , en door haet* razery , 
En Pliffibus veiligh is , en blijft van loting vry . 
Hel. Het hoofd der koningen houd deez* voor zijn' gevangc . 
H E c. Wil iemand Hecuba oock voor de zijne ontfange ? 
Hel D'onwiil'gen Ithakois ghy vielt tot roof te beurt. 
H E c. Wat loter wreed van aerd , ondwingbaer , en verfteurt , 
Der ongerechte buflê , heeft, zonderftact verfchooning, 
Den eenen vorft gezet tot 's anders yorft en koning ? 
Wat euvler God verdeelt de flaven hier en daer ? 
Wat den bedruckten ftreng , en onzacht middelaer 
Zoo luttel kennis draeght in heeren uit te keuren . 
En leid d'ellendige noch heilloos rampte veuren > 
1 n 't tree ken al te wreed van hand en van gemoed. 
Wie voeght de moeder doch van Hedor by hetbloet 
Van itacus , en by zijn* wapenen en troepen ? 
Of word ick weder naer den Ithakois geroepen ^ 
Nu duncktme ick ben flavin : nu wind de Grieck den kamp : 
Nu duncktme ick ben bezet van allerhande ramp. 
Ick fchaem my zulcken heer : maer niet dat ick moet flaven. 
Zal die met Heftors buit zoo trots gaen henen draven , 
Die A jax eer te fpijt Achilles roof ontdroegh ? 
Daer oyt de zee rondom 't onvruchtbaer eiland floegh , 
Zal hier mijn' graffteê zijn? koom hier, koomhier, verbolg 
Ulyflès , leidme wech , ick zal mij n' meefler volgen : 
lek kreunme niet; mijn lot my navolg na mijn' luft. 
Geen' ftilte zy op zee , noch aengename ruft 
Van winden woede 't meir : dat Priaems ongelucken , 
Enmijne, enkrijgh, en vier der Griecken legers druckcn: 
En ondertulTchen dat deze onderwege zijn , 
Zoo woed deez'flrafairee. Ick vol verdriet en pijn, 
Heb u een lor verftreckt , dies is u^t loon onttogen , 
Maer Py rrhus komt daer aen met wrevelmoedige oogcn , 




H E C U B A 

Enfpoedmetfnelletreên. Wat wachrge PyrrlTus , hoe ! 
Koom opent mij ne borft met yzer : tree vry toe , 
En helpt den fchoonvaér doch , en fdioonmoêr van uw' vader 
Eens by malkanderen. Ghy (lachter , ghy verrader 
Van grijze en oude liên , dit bloed dy meê betaemt : 
Koom fleeptmeontruckte mee : metneêrflaghonbefchaemt 
Oockd'Oppergoónbevleckt, enfchimmen dieder waeren , 
Watzeewenfch ick uw' vloote ? ick wenfch haer zulcke baren 
Gelijck uwe offèrhande en gruwel wel vereifcht. 
De ganfche Grieckfche vloote , als ghy nu henen reift , 
Uw' duizend khepen flucx (^als mijn' bedroefde ziele ' 
Gevoert word) overkoom' het geen ick wenfch mijn' kielc. 

R E Y. 

Die treurt en zit verflagen 
Is*tzoetdatveele klagen, 
Is 't zoet dat heele volcken 
Bang ftcnen na de woleken ^ 
De tranen en misbaeren 
Min nijpen , als 'er fchaeren 
Bedruckt te gader weenen , 
En om haer rampfpoed (lenen. 
Die groote droef heit fmaecken , 
j, Zich altijd noch vermaecken, 
„ Dat hunn* quaede avontuuren 
5, Veele andere oockbezuurcn, 
„ En datzenietalkene 

Zijn weerloos voor die peene. 
„ Geen menfch ontzeid te dragen 
„ 's Volcx algemeene plagen. 
Geen acht zich dan ellendigh 
Al is hy 'tfchoon inwendigh. 
Neemt wech die zalighlijcken 
Bedyen: zetderijcken 
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DE AMSTERDAMSCHE 

Ter zijden, die beklijven 
Mee goude en zilvre fchij ven : 
Neemt wech die fteedtsmet fwoegen 
De rijcke landen ploegen , 
MethondertOflen t'evens: 
Zoo zal, volmoedsen levens, 
Zich 's arme moed verheffen , 
Ziende alle ftaeten effen : 
Want niemand , hoe befvveken , 
Is arm, als vergeleken. 
Zoet valt 'et boven allen 
Wiens zaecken zijn vervallen , 
Dat niemand onder 't maenlicht 
Lacht met een vrolijck aenzicht. 
Die met een fchip , uit liefde 
Vanvvinft, de baeren kliefde, 

Wanneet hy naeckt ontfwommen 

De zeeftrand heeft beklommen , 

Hy zal bed roeft , och armen ! 

Omzulckeen rampfpoedkarmen. 

Hier tegens wy bevinden , 

Dat dien de ftorremwinden , 

Ja fchade minder wonden , 

Die in de woefte gronden 

Zagh t'effens duizend fchepen 

Van 't onweer onderflepen , 

En 't heele vlack zagh drijven 

Vol hout en doode lij ven : 

Als Corusftrengeonweeren 

De zee belet te keeten , 

Metd'aengeparfte golven , 

Eer Phryxus fchier bedolven 

Van 't fchuim , vol fchricks en beven , 

Eneenigh overbleven , 



p 



H E C U B A. 

Heeft Helles lijck bekreeten , 
Helaes ! toenfe afgefmeeten 
Viel midden in de vloeden , 
Die tuimelen en woeden : 
Toen haer de ramaffchudde. 
De leidsman van de kudde : 
Wiens lijf was overtrocken 
Met glinfterende vloeken : 
Wiens gouden rugh de broeder, 
En zufter , hunn' ftiefmocder 
Ontvluchtende, befchredcn. 
Zelf Pyrrhe hiel zich te vreden , 
Als haer gemael behouden , 
En zy de zee aenfchouden , 
En niet als zee vernamen , 
Toenzy*t alleene ontquamen. 
De vloot nu fchielijck herwaerts 
Gedreven, nu weerderwaerts. 
Zal dit gezelfchap fcheyen , 
En onze traenen fpreycn : 
Alsfchippersen llierlieden , 
Op fcheepstrompets gebieden , 
T'zeilgaen, en hunne roeyers. 
Als kloecke waterfpoeyers , 
De diepte eens vatten vlugge • 
Als 't ftrand zal vliên te rugge : 
Hoe zullen dan uw* zinnen 
Te moe zijn, ofla vinnen? 
Als ghy de groote plafïèn 
Ziet groeyen , *t land ontwaffen ; 
Alslde allencx zal blaeuwen 
Neérduicken , en verflaeuwen ? 
De moeder zal haer' zoonen , 
De zoon de moeder toonen * 
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DE AMSTERDAMSCHE 

In wekken oord en wegen 
Dat Trojen is gelegen : 
En met den vinger wijzen , 
En zeggen : daer ghy rijzen 
Ziet hemtihoogh dat fmoocken » 
Die damp , ' en 't leelijck roocken , 
Daer zijn Neptunus veften 
Verwoefl: vernielt ten leflen 
Van ^eez' vervloeckte Greeken. 
De Pliryg zal by dat teecken 
Van verre zich gewennen 
Zijn vaderland te kennen. 

DE VYFDE HANDEL. 
Bode. Andromache. Hecuba. 

O Noodlot vol van vloeck, van wreedheid , deernis, fchric 
Heeft Mars in tien jaer krijgs met zoo verwoed een ftick 
Zijneoogenoytvermaeckt.? wat zal ickeerft verklaren? 
Wat heft mijn' klacht eerft op : uwyflèli)ck befwaren , 
O uitgeleefde vrou ? O zal 't uw' rouwe zijn ? 
H E c. Wat Icet dat ghy befchreit , ghy zult befchreyen 't mijn*. 
Elck heeft zijn' eige ramp : my zy te gaer aentafte', 
En wie ellendigh is die is te mijnen lafte. 
Bode. Ickhebde maeghdzien-ftaen, 'tkind worpen van de tin 

Maermeteen moedighhart haerfterven, hem niet min. 
And. Verhael de dobble moord, en reecx van fchelmeryen. 
H E c, Het wroeten in mijn' wonde is mijn gemoeds verblyen 
Legaldetoekomfluic. Bo. Een tooren heeft de brand 
Van 'tgroote Trojen flechts gelaten in zijn' ftand : 
Van wiens verheven top , en gekanteelde boorden 
Plagh Priaem zittende te ftieren de flaghoorden , 
End'oorloogsmaetteflaen. Hygrootvaêr hier zijn neef 
In zachten fchooc geftooft , wees aen , hoe He(ftor dreef 



H E C ü B A. ^. 

Den Grieck , en deé te rug gemeenen man , en heeren 

Als hy met vieren fwaerd daer achter her was , -keeren / 

Door laft van grooten anglï : en lied den jongen held 

Aenfchouvven , welck een man zijn vader was in 't veld. 

Deez' tooren eerft bekent voor een cieraet der vellen , 

Maer nu een' moordklip , word door 'tgraeu, en door de beften 

Van yder oord omringt. Al 't volck met eener veegh 

Komt derwaerts aengeruckt. De fchepen loopen leêgh. 

Een' menicht' hier van liên zich op een' heuvel zette , 

In vrye lucht , daer niets het uitgezicht belette : 

Daer opeen* hooge rots zijn'kruin : alwacrzygaen 

Zich plantende in 'tgewicht op hunne teenen fiaen ; 

Andre op een' pijnboom beuck of lauwer zich begeven : 

En 't opgehangen volck hetgantfche woud doet beven. 

Zulck voor de keur den kant van fteilen berge nam ; 

Een ander een ftuek dacx vergeten van de vlam. 

Zulc k een beklimt een' muur die reed ftaet om te breecken 

En 't lijf waeghtoj? een' fteenonvaft door 'toverfteecken ' 

Ta 'k heb gezien de tomb van Hedt'or dienen mee 

Fy onbarmharticheid ! den kijcker tot een' fteê. 

Toen quam met lieren moede , en hoochgeheve fchreden , 

Scheilmaeckendein den drang, Ulyflcs aengetreden ; 

By zijner rechte hand , hy Priaems neefken had , 

Entrockhem voorts. Het kind met wackrengange trad 

Na d'hooge veft : het floegh niet eens vertfaecht nu herwaert , 

Staende op den toorenkant , zijn ftreng gezicht nu derwaert : 

Gelijck een teeder jong van een geweldigh wild , 

Al is't noch fwack van tand , zijne ydle beten fpilt 

In 't toonen van den aerd , die 't doet tot forsheid neigen , . 

En van verbolgenheid gefwollen woed met dreigen. 

Alzoo dat brave kind , van vyands hand beknelt , 

Had volck enVorften, jaUlylTeszelfontftek: 

En zijn' gehartheid deê den mannen 't hart ontvallen , 

Alleen en fchreid hy niet die word befchreic van allen > 



^4. DE AMSTERDAMSCHE 
En midlerwijle datLaërtes zoon beflond 
Den Paep te bidden na, enaenhitftftijf van mond 
Ten offer wreede Goón , is d'onverfaechdejongen 
Van zeiven midden in zijn grootvaêrs ri jci^ geiprongen. 
A N D. 'c Geflacht van Colchos fel en bitter in denaerd , 
D'onburgerlijcke Scytli met vvien zijn huis vetvaert , 
Of 't wetloos volk , het welk bewoont d'Hyrcaenfche ftranden , 
Waer heeft 'et oyt gefchend aen zulck een ftuck zijn' handen > 
Wie hoorde van bufyr dien wieedaerd zulck een maer , 
En dat oyt kinderbloed befprenkeld' het altaer : 
Zijn* paecden , menfchen vleefch gewend voor voeder t'eeten , 
En heeft het Diomeed zoo jong noyt voorgelmeeten. 
Maer wie beftelpt uw' leên , en levertfe aen het graf? 
Bode. Wat leden fpaerde doch de fteile plaets daerafr 
Defwaerte die recht toe recht aen , en zonder horten 
Met zoo gefwind een' flagh quam tegens d aerde ft orten , 
Heeft al de leên geknifpt , en vliegen doen om veer. 
't Uitmuntendlijf, die mond gelijckt zich-^elf nietmeer. 
Zijns vaders eedlekrooft, inhooghfels, diepfels, bolten. 
Zich openbarende , leit t'eenemaèi gefmolten , 
De neck is uit het lit : en uit het harlTen vat , • 
Door eenen keizelftecn gekraeckt , is 't brein gefpat , 
Hctlijf leid maeckfelloos. An Het fweemt zijn vader weder. 
B O D E . Na dat geworpen was het kind van boven neder 

En 'c hcir den groii wel , dien 't gewrocht had , heeft beweent , 
Valt aen een ander ftuck de zelleve gemeent : 
En aen Achilles romb. De golven lUen van buiten , 
Hier tegens zachtlijckaen Van d andre zijde ftuiten 
De vlacke velden op een' heuvel , die al heel 
Het middelft fluit , en rijft als zitfteên van tooneel. 
De groocetoeloop vult terflont den ganfchen oever. 
Een deel is van geloof, dat deze dood defchroeyer 
Der fchepen wezen zal, enbrengenzeingebruick: 
, ' Een ander ziet met luftuitdroogen'svyandsftruick: 



H E C U B A. 

Een groot deel graeus (waei by zijn' lichtigheden blijcken) 

Verfoeit het fcliellemftuck, en loopt het lijck wei kijcken. 

Niet min en fpoeit zich na zijne uitvaert de Trojaen , 

Die met zich zeiven komt te lijck en graefnis gaen. 

Onmachtigh dbor den angft van fiddren zich fonthouwen , 

Zoeckt hy den iaeften val van 1 rojens veft t'aenfchouwcn. 

Met komen huwlijckswijs de fackelen voor uit : 

Heieen, met buckend hoofd , gaettreurigh voordebruit. 

Den Troyfchen dunckt die toorts gehaelt uit Plutoos hoecken 

En zulckeen'ftacyzyHermione toevloecken; 

De vuil' Heieen alzoo hacr' man zy t'huis gevoerr. 

Een fchrick ter wederzijds 't verbaefde vofck ontroert. 

De maegd haer aenfchij n laet van fchaemt voor over hangen , 

Een glans dicipeelt haer op de jeugdelijcke wangen , 

Desnieteminj en'tfraey, nuloopendeop eenend, 

Ruim zoo bevallijck blinckt als het oyt was gewent : 

Gelijckalsopzijn fchoonft Apol is, wen zijn'roiïèn 

Te wet gaen , en hem 't licht der ftarren komt verlofien , 

En dat de twijfeldagh den nacht krijght op den hals. 

Demcnight'ftaet.verfuft. Men prijit doch nauvanall's, 

Een dingh zoo zeer als 't geen dat ons nu word onttogen. 

Die door haer fchoonheid , dees is door haer* jeugd bewogen ; 

Deesdoorhadwaelzieckluck, dar heining kent, noch floot 

Altzaemen door dien moed , uitdager van de dood. 

Z heeft Pyrrhus achter haer : ja d'harten zelfs der riddren , 

Zoo wel als van het fchuim des legers , ftaen en fiddren , 

Vol van medogentheid , en van verwondering. 

Nadat den (lellen bergh ten top de jongeling 

Beklommen , en dat hy nu op de kruin verheven 

Van vaders hooge tomb zich had in üand begeven , 

De dappere mannin in 't minfte niet en fwicht : 

Zy rtaet hem fors , den flach binde een fel aengezicht. 

Zoo kloek een moed doorfnijd het hart van ftoute en bloode , 

En een nieu wonder is hier Pyrrhus fuf op doode'. 



fó ui: A M S T E R D. H L C U B A. 

Met dat van zijner hand de ftijfgejaeghde kling 
In d'overfchoone borft tot aen 't geveft toe ging , 
En maeckt een' wijde wond : zoo dat de ribben knarlten , 
De dooddaer in , het bloed daerfchielijck uitquam barften . 
ïn 't ilervcn zelf nochtans zy van den moed niet fclieid : 
Voor over ftorte zy met gramme krachticheid , 
Alsofze Achilleshad met d'aerde willen pletten. 
De Ichaeren fchreyende zich allebeideontzetten 
De Phr) giaen bedeefl; geluit van fteenen flaet. 
ét Detriompheerderklaerzijn zuchten hooren laet. 
Dus ging het oÖ'er toe. Al 't bloed werd van 't verbolgen 
En wreedegraf, eer 't ftaen of vloeyen kon , verfwolgen. 
H E c. Gaet Griecken gaet , u roept een veilge wech te rug : 
Ontvouwt het laecken , maeckt uw hoogeftevens vlug , 
En fpout de zee : ghy hebt haer weigren niet te fchromen : 
De maeghd en 't kind zijn om, de krijgh ren end gekomen. 
Waer met mijn' tranen heen ? waer leider ! fpuw ick uit 
D'ouwijfïêlijcke ziel van dezen taeyen huic? 
Zal ick mijn* dochtr', of neef, mijn' man, of land betreuren j 
Oft all', of my 5 o dood , mocht ghy my flechts gebeuren ! 
De jonge kinderen , de maeghden ghy verdoet 
Met kracht , en over al met haefticheden woed : 
,., ATleenefchreumtgemy, en weetroetulTchen'tfluwen 
„ Der pijlen, onder 'tfwaerd, enindenbrandtefchuwen. 
5, Ghy hebt my , die u zocht , den heelen nacht geweert , 
^, En vyand val nocht vier mij n' leden heeft gedeert 

Stond ick u niet zoo reed als Priaem. Bo.' Slaeffchelioopen, 
Ras t'fcheep. De vloot wil t'zeil , en is al afgeloopen. 



U Y T. 
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